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EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 1 
KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska 
stopnja(1) 

Posebna 
uvozna

dajatev(1)
1 2 3 4 5 

0202 Meso goveje, zamrznjeno 667 t   
0202 10 00 - Trupi in polovice   4,5 78,45
0202 20 - Drugi kosi s kostmi:    
0202 20 10 - - "kompenzirane" četrti   4,5 85,50
0202 20 30 - - nerazkosane ali razkosane sprednje četrti   4,5 68,40
0202 20 50 - - nerazkosane ali razkosane zadnje četrti   4,5 102,65
0202 20 90 - - drugo  4,5 102,65
0202 30 - Brez kosti:    
0202 30 10 - - sprednje četrti, cele ali razkosane v največ pet kosov, 

vsaka sprednja četrt predstavljena v enem zamrznjenem 
bloku; kompenzirane četrti v dveh blokih, od katerih eden 
vsebuje sprednjo četrt, celo ali razkosano v največ pet 
kosov, drugi del pa zadnjo četrt, razen fileja v enem kosu  4,5 109,80

0202 30 50 - - vrat, pleče, plečna bržola in prsa s spodnjim delom 
plečeta  4,5 109,80

0202 30 90 - - drugo  4,5 131,75
     
0203 Meso, prašičje, sveže, ohlajeno ali zamrznjeno 1333 t   
 - Sveže ali ohlajeno:    
0203 11 - - trupi in polovice:    
0203 11 10 - - - domačih prašičev  5,5 7,80
0203 12 - - šunke, plečeta in njihovi kosi, s kostmi:    
 - - - domačih prašičev:    
0203 12 19 - - - - plečeta in njihovi kosi  5,5 9,58
0203 19 - - drugo:    
 - - - domačih prašičev:    
0203 19 11 - - - - prednji deli in njihovi kosi  5,5 11,48
0203 19 13 - - - - ledja in njihovi kosi, s kostmi  5,5 11,48
0203 19 15 - - - - prsa s potrebušino in njihovi kosi  5,5 11,48
 - - - - drugo:    
0203 19 55 - - - - - brez kosti  5,5 11,48
0203 19 59 - - - - - drugo  5,5 11,48
 - Zamrznjeno:    
0203 21 - - trupi in polovice:    
0203 21 10 - - - domačih prašičev  5,5 6,20
0203 22 - - šunke, plečeta in njihovi kosi, s kostmi:    
 - - - domačih prašičev:    
0203 22 11 - - - - šunke in njihovi kosi  5,5 8,98
0203 22 19 - - - - plečeta in njihovi kosi  5,5 8,98
0203 29 - - drugo:    
 - - - domačih prašičev:    
0203 29 11 - - - - prednji deli in njihovi kosi  5,5 10,18
0203 29 13 - - - - ledja in njihovi kosi, s kostmi  5,5 10,18
0203 29 15 - - - - prsa s potrebušino in njihovi kosi  5,5 10,18
 - - - - drugo:    
0203 29 55 - - - - - brez kosti  5,5 10,18
0203 29 59 - - - - - drugo  5,5 10,18
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Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska 
stopnja(1) 

Posebna 
uvozna

dajatev(1)
1 2 3 4 5 

0403 Pinjenec, kislo mleko in kisla smetana, jogurt, kefir 
in drugo fermentirano ali kislo mleko in smetana, 
koncentrirano ali ne, ali ki vsebuje dodan sladkor ali 
druga sladila, ali aromatizirano ali ki vsebuje dodano 
sadje, oreške ali kakav 200 t   

0403 10 - Jogurt:    
 - - nearomatiziran niti ne vsebuje dodanega sadja, 

oreškov ali kakava:    
 - - - ki ne vsebuje dodanega sladkorja ali drugih sladil, z 

vsebnostjo maščob:    
0403 10 11 - - - - do vključno 3 mas.%  5,5 45,50
0403 10 13 - - - - več kot 3 mas.% pa do vključno 6 mas.%  5,5 45,50
0403 10 19 - - - - več kot 6 mas.%  5,5 45,50
 - - - drugo, z vsebnostjo maščob:    
0403 10 31 - - - - do vključno 3 mas.%  5,5 45,50
0403 10 33 - - - - več kot 3 mas.% pa do vključno 6 mas.%  5,5 45,50
0403 10 39 - - - - več kot 6 mas.%  5,5 45,50
     
0406 Sir in skuta    
0406 40 - Sir z modrimi ali podobnimi žlahtnimi plesnimi 

nastale v jedru sira 67 t 4,5 0,50
     
0406 90 - Sir, drug: 100 t   
 - - drugi:    
 - - - feta:    
0406 90 31 - - - - iz ovčjega ali bivoljega mleka v embalaži s slanico 

ali v mehovih iz ovčje ali kozje kože  4,5 pr
0406 90 33 - - - - drugo  4,5 147,50
 - - - drugo:    
0406 90 50 - - - - siri iz ovčjega ali bivoljega mleka v čebričkih s 

slanico ali v mehovih iz ovčje ali kozje kože  4,5 147,50
 - - - - drugo:    
 - - - - - z vsebnostjo maščob do vključno 40 mas.% in 

vsebnostjo vode, v nemaščobni snovi:    
 - - - - - - do vključno 47 mas.%:    
0406 90 61 - - - - - - - grana padano, parmigiano reggiano  4,5 147,50
 - - - - - - več kot 47 mas.% pa do vključno 72 mas.%:    
0406 90 82 - - - - - - - camembert  4,5 147,50
0406 90 84 - - - - - - - brie  4,5 147,50
    
0702 00 00 Paradižnik, svež ali ohlajen 1333 t pr pr
     
0703 Čebula, šalotka, česen, por in druge užitne 

čebulnice, sveža ali ohlajena 100 t   
0703 10 - Čebula in šalotka:    
 - - čebula:    
0703 10 19 - - - drugo  7,5 pr
0703 10 90 - - šalotka  7,5 pr
     



Uradni list Republike Slovenije Št. 132 / 29. 12. 2003 / Stran 19105 
 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska 
stopnja(1) 

Posebna 
uvozna

dajatev(1)
1 2 3 4 5 

0104 Žive ovce in koze 17 t   
0104 10 - Ovce:    
 - - druge:    
0104 10 30 - - - jagnjeta (do enega leta)  pr pr
0104 10 80 - - - druge  pr pr
0104 20 - Koze:    
0104 20 90 - - druge  pr pr
     
0204 Meso, ovčje ali kozje, sveže, ohlajeno ali zamrznjeno  pr pr
     
0210 Meso in užitni klavnični odpadki, nasoljeni, v slanici, 

sušeni ali dimljeni; užitna moka in zdrob iz mesa ali 
iz klavničnih odpadkov    

 - Drugo, vključno užitno moko, zdrob iz mesa in 
drugih klavničnih odpadkov:    

0210 99 - - drugo:    
 - - - meso:    
 - - - - ovčje in kozje:    
0210 99 21 - - - - - s kostmi  pr pr
0210 99 29 - - - - - brez kosti  pr pr
 - - - odpadki:    
0210 99 60 - - - - ovac in koz  pr pr
     
1602 Drugi pripravljeni ali konzervirani izdelki iz mesa, 

klavničnih odpadkov ali krvi    
1602 90 - Drugo, vključno z izdelki iz krvi katerih koli živali:    
 - - drugo:    
 - - - drugo:    
 - - - - drugo:    
 - - - - - drugo:    
 - - - - - - ovčje ali kozje:    
 - - - - - - - nekuhano; mešanice kuhanega mesa ali 

klavničnih odpadkov in nekuhanega mesa ali klavničnih 
odpadkov:    

1602 90 72 - - - - - - - - ovčje  pr pr
1602 90 74 - - - - - - - - kozje  pr pr
 - - - - - - - drugo:    
1602 90 76 - - - - - - - - ovčje  pr pr
1602 90 78 - - - - - - - - kozje  pr pr
    
1004 00 00 Oves 167 t pr pr
    
1102 Žitna moka, razen pšenične ali moke iz soržice   
1102 90 - Druga:   
1102 90 30 - - ovsena moka  pr pr
    
1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti   
 - Drobljenec in zdrob:   
1103 19 - - iz drugih žit:   
1103 19 40 - - - ovsena  pr pr
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Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska 
stopnja(1) 

Posebna 
uvozna

dajatev(1)
1 2 3 4 5 

1103 20 - Peleti:   
1103 20 30 - - ovseni  pr pr

(1) Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja in 
posebna uvozna dajatev, kot sta določeni v prilogi, uporabljata za vse tarifne podštevilke v 
okviru navedene tarifne oznake. 

 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 2 
KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska 
stopnja(1) 

1 2 3 4 
0207 Meso in užitni odpadki perutnine iz tar.št. 0105, sveže, 

ohlajeno ali zamrznjeno   
 - Od puranov:   
0207 25 - - nerazrezani na kose, zamrznjeni 100 t 22,5
    
 - Od rac, gosi ali pegatk: 333 t  
0207 32 - - nerazrezane na kose, sveže ali ohlajene  pr
0207 33 - - nerazrezane na kose, zamrznjene  pr
    
0703 Čebula, šalotka, česen, por in druge užitne čebulnice, 

sveža ali ohlajena   
0703 20 00 - Česen 67 t 6
    
0809 Marelice, češnje in višnje, breskve (vključno z 

nektarinami), slive, trnulje, sveže   
0809 10 00 - Marelice 167 t 6
   
1201 00 Soja, cela ali lomljena 67 t pr
    
1602 Drugi pripravljeni ali konzervirani izdelki iz mesa, 

klavničnih odpadkov ali krvi 167 t  
1602 20 - Iz jeter katere koli živali:   
 - - gosja ali račja jetra:   
1602 20 11 - - - ki vsebujejo 75 mas.% ali več mastnih jeter  pr
1602 20 19 - - - drugo  pr
    
2002 Paradižnik, pripravljen ali konzerviran kako drugače, kot 

s kisom ali ocetno kislino 900 t pr
    
2008 Sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, drugače 

pripravljeni ali konzervirani, ki vsebujejo ali ne dodan 
sladkor ali druga sladila ali alkohol, ki niso navedeni ali 
zajeti na drugem mestu   

2008 50 - Marelice 100 t pr
   
2008 60 - Češnje in višnje 100 t pr
   
2008 70 - Breskve, vključno z nektarinami 67 t pr
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Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska 
stopnja(1) 

1 2 3 4 

2204 Vino iz svežega grozdja, vključno ojačena vina; grozdni 
mošt, razen tistega iz tar. št. 2009 4000 hl  

2204 10 - Peneča vina   pr
 - Druga vina; grozdni mošt, katerega fermentacija je 

ustavljena z dodajanjem alkohola:   
2204 21 - - v embalaži, s prostornino 2 l ali manj  pr
   
(1) Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je 

določena v prilogi, uporablja za vse tarifne podštevilke v okviru navedene tarifne oznake.  
 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 3 
PREDELANI KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska
stopnja 

1 2 3 4 
1901 Sladni ekstrakt; živila iz moke, drobljencev, zdroba, škroba 

in sladnega ekstrakta, ki ne vsebujejo kakava ali ga 
vsebujejo manj kot 40 mas.%, preračunano na popolnoma 
odmaščeno osnovo, ki niso navedena in ne zajeta na 
drugem mestu; živila iz izdelkov iz tar. št. 0401 do 0404, ki 
ne vsebujejo kakava ali ga vsebujejo manj kot 5 mas.%, 
preračunano na popolnoma odmaščeno osnovo, ki niso 
navedena in ne zajeta na drugem mestu   

1901 20 00 - Mešanice in testo za izdelovanje pekovskih izdelkov iz 
tar. št. 1905 333 t pr

 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 4 
PREDELANI KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja/ 
posebna 
uvozna 

dajatev(1) 
1 2 4 

0403 Pinjenec, kislo mleko in kisla smetana, jogurt, kefir in drugo 
fermentirano ali kislo mleko in smetana, koncentrirano ali ne, ali 
ki vsebuje dodan sladkor ali druga sladila, ali aromatizirano ali 
ki vsebuje dodano sadje, oreške ali kakav  

0403 10 - Jogurt:  
 - - aromatiziran ali ki vsebuje dodano sadje, oreške ali kakav:  
 - - - v prahu, granulah ali drugih trdnih oblikah, z vsebnostjo mlečnih 

maščob:  
0403 10 51 - - - - do vključno 1,5 mas.% 118 SIT/kg
0403 10 53 - - - - več kot 1,5 mas.% pa do vključno 27 mas.% 118 SIT/kg
0403 10 59 - - - - več kot 27 mas.% 118 SIT/kg
 - - - drugo, z vsebnostjo mlečnih maščob: 
0403 10 91 - - - - do vključno 3 mas.% 118 SIT/kg
0403 10 93 - - - - več kot 3 mas.% pa do vključno 6 mas.% 118 SIT/kg
0403 10 99 - - - - več kot 6 mas.% 118 SIT/kg
0403 90 - Drugo: 
 - - aromatizirano ali ki vsebuje dodano sadje, oreške ali kakav: 
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Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja/ 
posebna 
uvozna 

dajatev(1) 
1 2 4 

 - - - v prahu, granulah ali drugih trdnih oblikah, z vsebnostjo mlečnih 
maščob: 

0403 90 71 - - - - do vključno 1,5 mas.% 167 SIT/kg
0403 90 73 - - - - več kot 1,5 mas.% pa do vključno 27 mas.% 167 SIT/kg
0403 90 79 - - - - več kot 27 mas.% 167 SIT/kg
 - - - drugo, z vsebnostjo mlečnih maščob: 
0403 90 91 - - - - do vključno 3 mas.% 167 SIT/kg
0403 90 93 - - - - več kot 3 mas.% pa do vključno 6 mas.% 167 SIT/kg
0403 90 99 - - - - več kot 6 mas.% 167 SIT/kg
   
0710 Vrtnine (termično neobdelane ali termično obdelane s paro ali 

kuhanjem v vodi), zamrznjene  
0710 40 00 - Sladka koruza 8,3
   
0711 Vrtnine, začasno konzervirane (npr.: z žveplovim dioksidom, v 

slanici, žveplani vodi ali drugih raztopinah za konzerviranje), 
vendar kot takšne neprimerne za takojšnjo porabo  

0711 90 - Druge vrtnine, mešanice vrtnin:  
 - - vrtnine:  
0711 90 30 - - - sladka koruza 8,3
   
1517 Margarina; užitne mešanice ali preparati iz masti ali olj 

živalskega ali rastlinskega izvora ali frakcij različnih masti ali olj 
iz tega poglavja, razen užitnih masti ali olj in njihovih frakcij iz 
tar. št. 1516  

1517 10 - Margarina, razen tekoče margarine:  
1517 10 10 - - ki vsebuje več kot 10 mas.% do vključno 15 mas.% mlečnih 

maščob 15
1517 90 - Drugo:  
1517 90 10 - - ki vsebuje več kot 10 mas.% do vključno 15 mas.% mlečnih 

maščob 15
   
1704 Sladkorni proizvodi (vključno z belo čokolado), ki ne vsebujejo 

kakava  
1704 10 - Žvečilni gumi, prevlečen s sladkorjem ali ne: 20,3
1704 90 - Drugo  
1704 90 30 - - bela čokolada 16,5
 - - drugo:  
1704 90 51 - - - paste, vključno z marcipanom, v izvirnem pakiranju z neto 

vsebino 1 kg ali več 16,5
1704 90 55 - - - pastile za grlo in bomboni proti kašlju 16,5
1704 90 61 - - - dražeji in drugi s sladkorjem prevlečeni proizvodi 16,5
 - - - drugo:  
1704 90 65 - - - - gumijevi proizvodi in proizvodi iz želeja, vključno s sadnimi 

pastami v obliki sladkornih izdelkov 16,5
1704 90 71 - - - - kuhani sladkorni izdelki, polnjeni ali nepolnjeni 16,5
1704 90 75 - - - - karamele (toffee) in podobni bonboni 16,5
 - - - - drugo:  
1704 90 81 - - - - - stisnjene tablete 16,5
1704 90 99 - - - - - drugo 16,5
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Poimenovanje Carinska 
stopnja/ 
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uvozna 

dajatev(1) 
1 2 4 

   
1806 Čokolada in druga živila, ki vsebujejo kakav  
1806 10 - Kakav v prahu z dodatkom sladkorja ali drugih sladil 20,3
1806 20 - Drugi izdelki v blokih ali palicah, mase nad 2 kg, ali v tekočem 

stanju ali pastoznem stanju, v prahu, granulah ali v drugih 
oblikah v razsutem stanju, v embalaži ali izvirnih pakiranjih nad 
2 kg 20,3

 - Drugo, v blokih, palicah ali tablicah:  
1806 31 00 - - polnjeni 20,3
1806 32 - - nepolnjeni 12,8
1806 90 - Drugo 20,3
   
1901 Sladni ekstrakt; živila iz moke, drobljencev, zdroba, škroba in 

sladnega ekstrakta, ki ne vsebujejo kakava ali ga vsebujejo 
manj kot 40 mas.%, preračunano na popolnoma odmaščeno 
osnovo, ki niso navedena in ne zajeta na drugem mestu; živila iz 
izdelkov iz tar. št. 0401 do 0404, ki ne vsebujejo kakava ali ga 
vsebujejo manj kot 5 mas.%, preračunano na popolnoma 
odmaščeno osnovo, ki niso navedena in ne zajeta na drugem 
mestu  

1901 10 00 - Proizvodi za otroško prehrano, v pakiranjih za prodajo na 
drobno 15

1901 20 00 - Mešanice in testo za izdelovanje pekovskih izdelkov iz tar. št. 
1905 15

1901 90 - Drugo:  
 - - ekstrakt slada:  
1901 90 11 - - - z vsebnostjo suhega ekstrakta 90 mas.% ali več 15
1901 90 19 - - - drugo 15
 - - drugo:  
1901 90 91 - - - ki ne vsebuje mlečnih maščob, saharoze, izoglukoze, glukoze ali 

škroba, ali ki vsebuje manj kot 1,5 mas.% mlečnih maščob, 5 mas.% 
saharoze (vključno invertni sladkor) ali izoglukoze, 5 mas.% glukoze 
ali škroba, razen živil v obliki prahu, sestavljenih iz blaga iz tar. št. 
0401 do 0404 15

1901 90 99 - - - drugo 18,8
   
1902 Testenine, kuhane ali nekuhane ali polnjene (z mesom ali 

drugimi snovmi) ali drugače pripravljene, kot so: špageti, 
makaroni, rezanci, lazanje, njoki, ravioli, kaneloni; kuskus, 
pripravljen ali nepripravljen  

 - Nekuhane testenine, nepolnjene ali drugače pripravljene:  
1902 11 00 - - ki vsebujejo jajca 22,5
1902 19 - - druge:  
1902 19 10 - - - ki ne vsebuje navadne pšenične moke ali zdroba 33,8
1902 19 90 - - - drugo 33,8
1902 20 - Polnjene testenine, kuhane ali nekuhane ali drugače 

pripravljene:  
 - - druge:  
1902 20 91 - - - kuhane 15
1902 20 99 - - - drugo 15
1902 30 - Druge testenine 15
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1902 40 - Kuskus 9
  

1903 00 00 Tapioka in njeni nadomestki, pripravljeni iz škroba v obliki 
kosmičev, kaše, zrnc, perl in podobno pr

   
1904 Pripravljena živila, dobljena z nabrekanjem ali praženjem žit ali 

žitnih izdelkov (npr. koruzni kosmiči); žita (razen koruze), v 
obliki zrn ali v obliki kosmičev ali drugače obdelana zrna (razen 
moke, drobljencev in zdroba), predkuhana, ali drugače 
pripravljena, ki niso navedena ali zajeta na drugem mestu 15

   
1905 Kruh, peciva, sladice, piškoti in drugi pekovski izdelki z 

dodatkom kakava ali brez njega; hostije, prazne kapsule 
primerne za farmacevtsko uporabo, oblati za pečatenje, rižev 
papir in podobni izdelki  

1905 10 00 - Hrustljavi kruh 18,8
1905 20 - Medenjaki in podobni izdelki 20,3
 - Sladki keksi, vaflji in oblati:  
1905 31 - - sladki keksi 20,3
1905 32 - - vaflji in oblati:  
1905 32 05 - - - z vsebnostjo vode več kot 10 mas.% 22,5
 - - - drugi:  
 - - - - popolnoma ali delno prevlečeni ali prekriti s čokolado ali 

drugimi pripravki, ki vsebujejo kakav:  
1905 32 11 - - - - - v izvirnem pakiranju z neto vsebino do vključno 85g 20,3
1905 32 19 - - - - - drugi 20,3
 - - - - drugi:  
1905 32 91 - - - - - soljeni, polnjeni ali nepolnjeni 15
1905 32 99 - - - - - drugi 15
1905 40 - Prepečenec, opečen kruh in podobni opečeni izdelki 15
1905 90 - Drugo:  
1905 90 10 - - matzos 15
1905 90 20 - - hostije, prazne kapsule primerne za farmacevtsko uporabo, oblati 

za pečatenje, rižev papir in podobni proizvodi 7,5
 - - drugo:  
1905 90 30 - - - kruh, ki ne vsebuje dodanega medu, jajc, sira ali sadja in ki v 

suhem stanju vsebuje ne več kot 5 mas.% sladkorjev in ne več kot 5 
mas.% maščob 22,5

1905 90 45 - - - keksi 22,5
1905 90 55 - - - ekspandirani ali ekstrudirani izdelki, začinjeni ali soljeni 22,5
 - - - drugo:  
1905 90 60 - - - - z dodanimi sladili 22,5
1905 90 90 - - - - drugo 22,5
   
2001 Vrtnine, sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, pripravljeni ali 

konzervirani v kisu ali ocetni kislini  
2001 90 - Drugo:  
2001 90 30 - - sladka koruza (Zea mays var. saccharata) 15
2001 90 40 - - jam, sladek krompir in podobni užitni deli rastlin, ki vsebujejo 5 

mas.% ali več škroba 15
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2004 Druge vrtnine, pripravljene ali konzervirane drugače, kot v kisu 
ali ocetni kislini, zamrznjene, razen proizvodov iz tar. št. 2006  

2004 10 - Krompir:  
 - - drugo:  
2004 10 91 - - - v obliki moke, zdroba ali kosmičev 16,5
2004 90 - Druge vrtnine in mešanice vrtnin:  
2004 90 10 - - sladka koruza (Zea mays var. saccharata) 15
   
2005 Druge vrtnine, pripravljene ali konzervirane drugače, kot v kisu 

ali ocetni kislini, nezamrznjene, razen proizvodov iz tar. št. 2006  
2005 20 - Krompir:  
2005 20 10 - - v obliki moke, zdroba ali kosmičev 16,5
2005 80 00 - Sladka koruza (Zea mays var. saccharata) 6
   
2008 Sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, drugače pripravljeni ali 

konzervirani, ki vsebujejo ali ne dodan sladkor ali druga sladila 
ali alkohol, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu  

 - Drugo, vključno mešanice, razen tistih iz tar. podšt. 2008 19:  
2008 99 - - drugo:  
 - - - ki ne vsebuje dodanega alkohola:  
 - - - - ki ne vsebuje dodanega sladkorja:  
2008 99 85 - - - - - koruza, razen sladke koruze (Zea mays var. saccharata) 

4,5
2008 99 91 - - - - - jam, sladek krompir in podobni užitni deli rastlin, ki vsebujejo 5 

mas.% ali več škroba 4,5
   
2101 Ekstrakti, esence in koncentrati kave, pravega čaja ali mate čaja 

in pripravki na njihovi osnovi ali na osnovi kave, pravega čaja 
ali mate čaja; pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki 
in njihovi ekstrakti, esence in koncentrati  

 - Ekstrakti, esence in koncentrati kave ter pripravki na osnovi 
teh ekstraktov, esenc ali koncentratov ali na osnovi kave:  

2101 12 - - pripravki na osnovi teh ekstraktov, esenc ali koncentratov ali 
na osnovi kave:  

2101 12 98 - - - drugi 7,5
2101 20 - Ekstrakti, esence in koncentrati pravega čaja ali mate čaja in 

pripravki na osnovi teh ekstraktov, esenc ali koncentratov ali na 
osnovi pravega čaja ali mate čaja:  

 - - pripravki:  
2101 20 98 - - - drugi 7,5
2101 30 - Pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki ter njihovi 

ekstrakti, esence in koncentrati:  
 - - pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki:  
2101 30 19 - - - drugo 3,7
 - - ekstrakti, esence in koncentrati pražene cikorije in drugi praženi 

kavni nadomestki:  
2101 30 99 - - - drugo 3,7
   
2102 Kvas (aktiven ali neaktiven); drugi enocelični mikroorganizmi, 

mrtvi (razen cepiv iz tar. št. 3002); pripravljeni pecilni praški  
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2102 10 - Aktivni kvas:  
 - - pekovski kvas:  
2102 10 31 - - - posušen 7,5
2102 10 39 - - - drugo pr
   
2103 Pripravki za omake in pripravljene omake, kombinirane začimbe 

in kombinirane mešanice začimbnih sredstev; gorčična moka in 
zdrob in pripravljena gorčica  

2103 10 00 - Sojina omaka 7,3
2103 20 00 - Paradižnikov ketchup in druge paradižnikove omake 10,1
2103 30 - Gorčična moka in zdrob in pripravljena gorčica 9,3
2103 90 - Drugo 10
   
2104 Juhe in mesne juhe in pripravki za te juhe; homogenizirana 

sestavljena živila  
2104 10 - Juhe in mesne juhe ter pripravki za te juhe 10,5
2104 20 00 - Homogenizirana sestavljena živila 7,8
2105 00 Sladoled in druge ledene sladice, ki vsebujejo kakav ali ne 20,3
   
2106 Živila, ki niso navedena ali zajeta na drugem mestu  
2106 90 - Drugo:  
2106 90 10 - - sirovi fondueji 4,5
 - - aromatizirani ali obarvani sladkorni sirupi:  
2106 90 30 - - - izoglukozni sirupi 9
 - - - drugo:  
2106 90 51 - - - - laktozni sirupi 9
2106 90 55 - - - - glukozni sirupi in maltodekstrinski sirupi 9
2106 90 59 - - - - drugo 9
 - - drugo:  
2106 90 92 - - - ki ne vsebujejo mlečnih maščob, saharoze, izoglukoze, glukoze 

ali škroba ali ki vsebujejo manj kot 1,5 mas.% mlečnih maščob, 5 
mas.% saharoze ali izoglukoze, 5 mas.% glukoze ali škroba 9

2106 90 98 - - - drugo 9
iz 2106 90 98 10 - - - - dietična  hrana  za  ljudi s hudimi presnovnimi motnjami(2) pr
   
2202 Vode, vključno mineralne vode in sodavice, ki vsebujejo dodan 

sladkor ali druga sladila ali arome, ter druge brezalkoholne 
pijače, razen sadnih ali zelenjavnih sokov, iz tar. št. 2009  

2202 10 00 - Vode, vključno mineralne vode in sodavice, ki vsebujejo dodan 
sladkor ali druga sladila ali arome 8,3

2202 90 - Drugo 15
   
2205 Vermut in druga vina iz svežega grozdja, aromatizirana z 

rastlinami ali sredstvi za aromatiziranje 20
   
2208 Nedenaturiran etilni alkohol, z vsebnostjo alkohola manj kot 80 

vol.%; žganja, likerji in druge alkoholne pijače  
2208 20 - Žganja, dobljena z destilacijo vina iz grozdja ali grozdnih tropin 

25
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2208 30 - Whisky:  
 - - škotski whisky:  
 - - - čisti whisky, v embalaži s prostornino:  
2208 30 32 - - - - 2 litra ali manj 18,9
2208 30 38 - - - - več kot 2 litra 18,9
 - - - "blended" whisky, v embalaži s prostornino:  
2208 30 52 - - - - 2 litra ali manj 18,9
2208 30 58 - - - - več kot 2 litra 18,9
 - - - drug, v embalaži s prostornino:  
2208 30 72 - - - - 2 litra ali manj 18,9
2208 30 78 - - - - več kot 2 litra 18,9
 - - drug, v embalaži s prostornino:  
2208 30 82 - - - 2 litra ali manj 18,9
2208 30 88 - - - več kot 2 litra 18,9
2208 50 - Gin in brinjevec 25
2208 90 - Drugo:  
 - - druga žganja in druge alkoholne pijače v embalaži, s prostornino:  
 - - - 2 litra ali manj:  
2208 90 41 - - - - ouzo 25
 - - - - druge:  
 - - - - - žganja (razen likerjev):  
 - - - - - - destilirana iz sadja:  
2208 90 45 - - - - - - - kalvados 25
2208 90 48 - - - - - - - druga 25
 - - - - - - druga:  
2208 90 52 - - - - - - - žganje iz žita- korn 25
2208 90 54 - - - - - - - tequila 25
2208 90 56 - - - - - - - druga 25
2208 90 69 - - - - - druge alkoholne pijače 25
 - - - več kot 2 litra:  
 - - - - žganja (razen likerjev):  
2208 90 71 - - - - - destilirana iz sadja 25
2208 90 75 - - - - - tequila 25
2208 90 77 - - - - - druge 25
2208 90 78 - - - - druge alkoholne pijače 25
 (1)Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je 

določena v prilogi, uporablja za vse tarifne podštevilke v okviru navedene tarifne oznake.  
(2) To so prehrambeni izdelki, ki se uživajo skozi usta, vključno po cevki po grlu, za ljudi s sledečimi 

hudimi presnovnimi motnjami: celiakija, fenilketonurija, diabetes, homocistinurija, motnje resorbcije 
hrane iz črevesja zaradi "kronove bolezni", po resekciji črevesja, pri hudih okvarah jeter, pri ledvični 
inusficienci, pri hudih alergijah na hrano in pri hudi podhranjenosti. V to skupino ne sodijo 
prehrambeni izdelki, ki so namenjeni: hujšanju, ojačanju mišičnega tkiva za športnike in izdelki, ki 
so namenjeni izboljšanju splošnega dobrega počutja telesa. 
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KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja(1) 

Posebna 
uvozna 

dajatev(1) 
1 2 3 4 

0101 Živi konji, osli, mezge in mule   
0101 10 - Čistih pasem, plemenski:   
0101 10 90 - - drugi pr pr
0101 90 - Drugi pr pr
    
0102 Živo govedo   
0102 90 - Drugo:   
0102 90 90 - - drugo pr pr
    
0103 Živi prašiči   
 - Drugi:   
0103 91 - - mase pod 50 kg:   
0103 91 90 - - - drugi pr pr
0103 92 - - mase 50 kg ali več:   
0103 92 90 - - - drugi pr pr
    
0106 Druge žive živali pr pr
    
0203 Meso, prašičje, sveže, ohlajeno ali zamrznjeno   
 - Sveže ali ohlajeno:   
0203 11 - - trupi in polovice:   
0203 11 90 - - - drugo pr pr
0203 12 - - šunke, plečeta in njihovi kosi, s kostmi:   
0203 12 90 - - - drugo pr pr
0203 19 - - drugo:   
0203 19 90 - - - drugo pr pr
 - Zamrznjeno:   
0203 21 - - trupi in polovice:   
0203 21 90 - - - drugo pr pr
0203 22 - - šunke, plečeta in njihovi kosi, s kostmi:   
0203 22 90 - - - drugo pr pr
0203 29 - - drugo:   
0203 29 90 - - - drugo pr pr
   
0205 00 Meso konj, oslov, mul ali mezgov, sveže, ohlajeno ali 

zamrznjeno pr pr
    
0206 Užitni klavnični odpadki goved, prašičev, ovac, koz, konj, 

oslov, mul ali mezgov, sveži, ohlajeni ali zamrznjeni   
0206 10 - Od goved, sveži ali ohlajeni:   
0206 10 10 - - za proizvodnjo farmacevtskih izdelkov pr pr
 - - drugi:   
0206 10 91 - - - jetra pr pr
0206 10 99 - - - drugo pr pr
 - Od goved, zamrznjeni:   
0206 21 00 - - jeziki pr pr
0206 22 00 - - jetra pr pr
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0206 29 - - drugi:   
0206 29 10 - - - za proizvodnjo farmacevtskih izdelkov pr pr
 - - - drugi:   
0206 29 99 - - - - drugi pr pr
0206 30 00 - Od prašičev, sveži ali ohlajeni pr pr
 - Od prašičev, zamrznjeni:   
0206 41 00 - - jetra pr pr
0206 49 - - drugi pr pr
0206 80 - Drugi, sveži ali ohlajeni pr pr
0206 90 - Drugi, zamrznjeni pr pr
    
0207 Meso in užitni odpadki perutnine iz tar.št. 0105, sveže, 

ohlajeno ali zamrznjeno   
 - Od kokoši in petelinov vrste Gallus domesticus:   
0207 13 - - kosi in odpadki, sveži ali ohlajeni:   
 - - - odpadki:   
0207 13 91 - - - - jetra pr pr
0207 14 - - kosi in odpadki, zamrznjeni:   
 - - - odpadki:   
0207 14 91 - - - - jetra pr pr
 - Od puranov:   
0207 26 - - kosi in odpadki, sveži ali ohlajeni:   
 - - - odpadki:   
0207 26 91 - - - - jetra pr pr
0207 27 - - kosi in odpadki, zamrznjeni:   
 - - - odpadki:   
0207 27 91 - - - - jetra pr pr
 - Od rac, gosi ali pegatk:   
0207 34 - - mastna jetra, sveža ali ohlajena: pr pr
0207 35 - - drugo, sveže ali ohlajeno:   
 - - - odpadki:   
0207 35 91 - - - - jetra, razen mastnih jeter pr pr
0207 36 - - drugo, zamrznjeno:   
 - - - odpadki:   
 - - - - jetra:   
0207 36 81 - - - - - mastna jetra gosi pr pr
0207 36 85 - - - - - mastna jetra rac pr pr
0207 36 89 - - - - - drugo pr pr
    
0208 Drugo meso in drugi užitni klavnični odpadki, sveže, 

ohlajeno ali zamrznjeno pr pr
    
0210 Meso in užitni klavnični odpadki, nasoljeni, v slanici, sušeni 

ali dimljeni; užitna moka in zdrob iz mesa ali iz klavničnih 
odpadkov   

 - Drugo, vključno užitno moko, zdrob iz mesa in drugih 
klavničnih odpadkov:   

0210 91 00 - - od primatov pr pr
0210 92 00 - - od kitov, delfinov in pliskavk (sesalcev rodu Cetacea); od 

morskih krav in dugongov (sesalcev rodu Sirenia) pr pr
0210 93 00 - - od plazilcev (vključno kače in želve) pr pr
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0210 99 - - drugo:   
 - - - meso:   
0210 99 10 - - - - konjsko, nasoljeno, v slanici ali sušeno pr pr
0210 99 31 - - - - severnih jelenov pr pr
0210 99 39 - - - - drugo pr pr
 - - - odpadki:   
 - - - - govedi:   
0210 99 59 - - - - - drugo pr pr
 - - - - drugo:   
 - - - - - perutninska jetra:   
0210 99 71 - - - - - - mastna jetra gosi ali rac, nasoljena ali v slanici pr pr
0210 99 79 - - - - - - drugo pr pr
0210 99 80 - - - - - drugo pr pr
    
0407 00 Ptičja jajca, v lupini, sveža, konzervirana ali kuhana   
0407 00 90 - Druga pr pr
    
0408 Ptičja jajca brez lupine ter jajčni rumenjaki, sveža, sušena, 

kuhana v vodi ali sopari, oblikovana, zamrznjena ali kako 
drugače konzervirana, z dodatkom sladkorja ali drugih 
sladil ali brez njih   

 - Rumenjaki:   
0408 11 - - sušeni:   
0408 11 20 - - - neprimerni za človeško prehrano pr pr
0408 19 - - drugi:   
0408 19 20 - - - neprimerni za človeško prehrano pr pr
 - Drugo:   
0408 91 - - sušeno:   
0408 91 20 - - - neprimerno za človeško prehrano pr pr
0408 99 - - Drugo:   
0408 99 20 - - - neprimerno za človeško prehrano pr pr
   
0410 00 00 Užitni izdelki živalskega izvora, ki niso navedeni in ne zajeti 

na drugem mestu pr pr
   
0501 00 00 Človeški lasje, surovi, umiti ali neumiti, razmaščeni ali 

nerazmaščeni; odpadki človeških las pr pr
    
0502 Ščetine in dlake domačih ali divjih prašičev, jazbečeva 

dlaka in druge živalske dlake za izdelovanje ščetk; odpadki 
teh ščetin ali dlak pr pr

   
0503 00 00 Konjska žima in odpadki konjske žime, zloženi v plasteh ali 

ne, s podlago ali brez podlage pr pr
   
0504 00 00 Čreva, mehurji in želodci živali (razen ribjih), celi ali v kosih, 

sveži, ohlajeni, zamrznjeni, nasoljeni, v slanici, sušeni ali 
dimljeni pr pr
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0505 Kože in drugi deli ptic, s perjem in puhom, perje in deli perja 
(z odrezanimi ali neodrezanimi robovi) ter puh, ki niso 
naprej obdelani, razen s čiščenjem, dezinficiranjem ali 
pripravljanjem za konzerviranje; prah in odpadki perja ali 
delov perja   

0505 10 - Vrsta perja, ki se uporablja za polnjenje; puh:   
0505 10 10 - - surovo pr pr
    
0506 Kosti in strženi rogov, neobdelani, razmaščeni, enostavno 

preparirani (toda nerazrezani v oblike), obdelani s kislino ali 
brez želatine; prah in odpadki teh izdelkov pr pr

    
0507 Slonova kost, želvovina, kitova kost, dlake kitove kosti, 

rogovi, parožki, kopita, nohti, kremplji in kljuni, surovo ali 
enostavno pripravljeno, toda nerazrezano v oblike; prah in 
odpadki teh izdelkov pr pr

   
0508 00 00 Korale in podobni materiali, surovi ali enostavno 

pripravljeni, vendar drugače neobdelani; oklepi mehkužcev, 
rakov ali iglokožcev, sipine kosti, surovi, enostavno 
pripravljeni, toda nerazrezani v oblike; prah in odpadki teh 
izdelkov pr pr

   
0510 00 00 Ambra, bobrovina, cibet in mošus; kantaride; žolči, 

posušeni ali neposušeni; žleze in druge živalske snovi; 
sveži, ohlajeni ali zamrznjeni ali kako drugače začasno 
konzervirani, ki se uporabljajo za proizvodnjo farmacevtskih 
izdelkov pr pr

    
0511 Proizvodi živalskega izvora, ki niso navedeni in ne zajeti na 

drugem mestu; mrtve živali iz 1. in 3. poglavja, neuporabne 
za človeško prehrano   

 - Drugo:   
0511 91 - - izdelki iz rib ali rakov, mehkužcev ali drugih vodnih 

nevretenčarjev; mrtve živali iz 3. poglavja pr pr
0511 99 - - drugo pr pr
    
0601 Čebulice, gomolji, koreninski gomolji, stebelni gomolji, 

živice in korenike v mirujočem stanju, rastoče ali cvetoče; 
rastlina in korenine cikorije, razen korenin iz tar. št. 1212 pr pr

    
0602 Druge žive rastline (vštevši njihove korenine), potaknjenci 

in cepiči; gobji miceliji   
0602 10 - Neukoreninjeni potaknjenci in cepiči pr pr
0602 20 - Drevje, grmičevje in grmovje, cepljeno ali necepljeno, ki 

rodi užitno sadje ali oreščke pr pr
0602 30 00 - Rododendroni in azaleje (sleči), cepljeni ali necepljeni pr pr
0602 40 - Vrtnice, cepljene ali necepljene pr pr
0602 90 - Drugo:   
0602 90 10 - - gobji micelij pr pr
0602 90 30 - - sadike zelenjave in jagod pr pr
 - - drugo:   
 - - - na prostem rastoče rastline:   
 - - - - drevje in grmičevje:   
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0602 90 41 - - - - - gozdno drevje pr pr
 - - - - - drugo:   
0602 90 45 - - - - - - ukoreninjeni potaknjenci in mlade rastline pr pr
0602 90 49 - - - - - - drugo pr pr
 - - - - druge na prostem rastoče rastline:   
0602 90 51 - - - - - trajnice pr pr
0602 90 59 - - - - - drugo pr pr
 - - - sobne rastline:   
0602 90 70 - - - - ukoreninjeni potaknjenci in mlade rastline, razen kaktej pr pr
 - - - - drugo:   
0602 90 91 - - - - - cvetoče rastline, z brsti ali cvetovi, razen kaktej pr pr
0602 90 99 - - - - - drugo pr pr
    
0603 Rezano cvetje in cvetni brsti, primerni za šopke ali za okras, 

sveže, posušeno, pobarvano, beljeno, impregnirano ali 
drugače pripravljeno   

0603 10 - Sveže:   
0603 10 80 - - drugo pr pr
0603 90 00 - Drugo pr pr
    
0604 Listje, veje in drugi deli rastlin, brez cvetov ali cvetnih 

brstov, in trave, mahovi in lišaji, primerni za šopke ali za 
okras, sveži, posušeni, pobarvani, beljeni, impregnirani ali 
drugače pripavljeni   

0604 10 - Mahovi in lišaji:   
0604 10 90 - - drugo pr pr
 - Drugo:   
0604 91 - - sveže pr pr
0604 99 - - drugo pr pr
    
0701 Krompir, svež ali ohlajen   
0701 10 00 - Semenski pr pr
0701 90 - Drug:   
 - - drug:   
0701 90 50 - - - nov, od 1. januarja do 30. aprila pr pr
    
0703 Čebula, šalotka, česen, por in druge užitne čebulnice, sveža 

ali ohlajena   
0703 10 - Čebula in šalotka:   
 - - čebula:   
0703 10 11 - - - za saditev pr pr
    
0704 Zelje, cvetača, kolerabice, ohrovt in podobne užitne 

kapusnice, sveže ali ohlajene   
0704 20 00 - Brstični ohrovt pr pr
0704 90 - Druge:   
0704 90 90 - - druge pr pr
    
0708 Stročnice oluščene ali ne, sveže ali ohlajene   
0708 10 00 - Grah (Pisum sativum) pr pr
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0708 90 00 - Druge stročnice pr pr
    
0709 Druge vrtnine, sveže ali ohlajene   
0709 30 00 - Jajčevci pr pr
 - Gobe in gomoljike:   
0709 59 - - druge pr pr
0709 60 - Plodovi iz rodu Capsicum ali Pimenta:   
 - - drugi:   
0709 60 91 - - - iz rodu Capsicum, za proizvodnjo capsicina ali barvil na bazi 

capsicum oljnih smol pr pr
0709 60 95 - - - za industrijsko proizvodnjo eteričnih olj ali smol pr pr
0709 90 - Druge:   
0709 90 20 - - blitva in kardij pr pr
 - - oljke:   
0709 90 31 - - - za razne namene, razen za proizvodnjo olja pr pr
0709 90 40 - - kapre pr pr
0709 90 90 - - druge pr pr
    
0710 Vrtnine (termično neobdelane ali termično obdelane s paro 

ali kuhanjem v vodi), zamrznjene   
 - Stročnice oluščene ali ne:   
0710 29 00 - - drugo pr pr
0710 80 - Druge vrtnine:   
0710 80 10 - - oljke pr pr
 - - gobe:   
0710 80 61 - - - iz rodu Agaricus pr pr
0710 80 69 - - - druge pr pr
0710 80 80 - - okrogle artičoke pr pr
0710 80 85 - - beluši pr pr
    
0711 Vrtnine, začasno konzervirane (npr.: z žveplovim 

dioksidom, v slanici, žveplani vodi ali drugih raztopinah za 
konzerviranje), vendar kot takšne neprimerne za takojšnjo 
porabo   

0711 20 - Oljke: pr pr
0711 30 00 - Kapre pr pr
 - Gobe in gomoljike:   
0711 59 00 - - druge   
iz 0711 59 00 10 - - - druge, razen iz rodu Agaricus pr pr
0711 90 - Druge vrtnine, mešanice vrtnin:   
 - - vrtnine:   
0711 90 10 - - - plodovi iz rodu Capsicum ali iz rodu Pimenta, razen sladkih 

paprik pr pr
0711 90 50 - - - čebula pr pr
0711 90 90 - - mešanice vrtnin pr pr
    
0712 Sušene vrtnine, cele, narezane na koščke ali rezine, 

zdrobljene ali mlete, vendar ne nadalje pripravljene   
0712 20 00 - Čebula pr pr
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 - Gobe, bezgova uhljevka (Auricularia spp.), drhtavka 
(Tremella spp.):   

0712 31 00 - - gobe iz rodu Agaricus pr pr
0712 32 00 - - bezgova uhljevka (Auricularia spp.) pr pr
0712 33 00 - - drhtavka (Tremella spp.) pr pr
0712 39 00 - - druge pr pr
0712 90 - Druge vrtnine; mešanice vrtnin:   
0712 90 05 - - krompir, cel ali narezan na koščke ali rezine, vendar ne 

nadalje obdelan pr pr
 - - sladka koruza (Zea Mays var. saccharata)   
0712 90 11 - - - hibridi za setev pr pr
0712 90 30 - - paradižnik pr pr
0712 90 50 - - korenje pr pr
0712 90 90 - - druge pr pr
    
0713 Suhe stročnice, oluščene ali ne ali zdrobljene   
0713 10 - Grah (Pisum sativum): pr pr
0713 20 00 - Čičerika (garbanzos) pr pr
 - Fižol (Vigna spp., Phaseolus spp.):   
0713 31 00 - - fižol vrste Vigna mungo (L.) Hepper ali Vigna radiata (L.) 

Wilczek pr pr
0713 32 00 - - drobni rdeči (Adzuki) fižol (Phaseolus ali Vigna angularis) pr pr
0713 33 - - navadni fižol (Phaseolus vulgaris):   
0713 33 10 - - - za setev pr pr
0713 39 00 - - drug pr pr
0713 40 00 - Leča pr pr
0713 50 00 - Bob (Vicia faba var. major) in konjski bob (Vicia faba var. 

equina, Vicia faba var. minor) pr pr
0713 90 00 - Druge pr pr
    
0714 Manioka, maranta, salep, topinambur, sladki krompir ter 

podobne korenovke in gomolji z visokim deležem škroba ali 
inulina, sveži, ohlajeni, zamrznjeni ali posušeni, celi ali 
razrezani ali v peletih; sredica sagovega drevesa   

0714 20 - Sladki krompir pr pr
0714 90 - Drugo:   
0714 90 90 - - drugo pr pr
    
0801 Kokosovi orehi, brazilski orehi in indijski orehi, sveži ali 

suhi, oluščeni ali neoluščeni pr pr
    
0802 Drugi oreški, sveži ali suhi, neoluščeni ali oluščeni pr pr
   
0803 00 Banane, vključno pisang (rajske smokve), sveže ali suhe pr pr
    
0804 Dateljni, fige, ananas, avokado, guava, mango in mangostin, 

sveži ali suhi pr pr
    
0805 Agrumi, sveži ali suhi pr pr
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0806 Grozdje, sveže ali suho   
0806 20 - Suho pr pr
    
0807 Melone, lubenice in papaja, sveže pr pr
    
0808 Jabolka, hruške in kutine, sveže   
0808 20 - Hruške in kutine:   
0808 20 90 - - kutine pr pr
    
0809 Marelice, češnje in višnje, breskve (vključno z nektarinami), 

slive, trnulje, sveže   
0809 40 - Slive in trnulje:   
0809 40 90 - - trnulje pr pr
    
0810 Drugo sadje, sveže   
0810 40 - Brusnice, borovnice in drugo sadje rodu Vaccinium pr pr
0810 50 00 - Kivi (Actinidia chinensis Planch.) pr pr
0810 60 00 - Durian pr pr
0810 90 - Drugo pr pr
    
0811 Sadje in oreški, nekuhani ali kuhani v vreli vodi ali sopari, 

zamrznjeni, ki vsebujejo dodani sladkor ali druga sladila ali 
ne   

0811 10 - Jagode:   
 - - ki vsebujejo dodan sladkor ali druga sladila:   
0811 10 19 - - - druge pr pr
0811 10 90 - - druge pr pr
0811 20 - Maline, robide, murve, Loganove robide, črni, beli ali rdeči 

ribez ter kosmulje:   
 - - ki vsebujejo dodan sladkor ali druga sladila:   
0811 20 19 - - - drugo pr pr
 - - drugo:   
0811 20 90 - - - drugo pr pr
0811 90 - Drugo:   
 - - ki vsebujejo dodan sladkor ali druga sladila:   
 - - - drugo:   
0811 90 31 - - - - tropsko sadje in tropski orehi pr pr
0811 90 39 - - - - drugo pr pr
 - - drugo:   
0811 90 50 - - - borovnice (sadeži vrste Vaccinium myrtillus) pr pr
0811 90 70 - - - sadeži vrste Vaccinium myrtilloides in Vaccinium 

angustifolium pr pr
 - - - češnje in višnje:   
0811 90 75 - - - - višnje (Prunus cerasus) pr pr
0811 90 80 - - - - drugo pr pr
0811 90 85 - - - tropsko sadje in tropski orehi pr pr
0811 90 95 - - - drugo pr pr
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0812 Sadje in oreški, začasno konzervirani (npr.: z žveplovim 
dioksidom, v slanici, v žveplovi vodi ali v drugih raztopinah 
za konzerviranje), vendar v takšnem stanju neprimerni za 
takojšnjo prehrano pr pr

    
0813 Sadje, suho, razen tistega, ki se uvršča v tar. št. od 0801 do 

0806; mešanice oreškov ali suhega sadja iz tega poglavja   
0813 10 00 - Marelice pr pr
0813 30 00 - Jabolka pr pr
0813 40 - Drugo sadje:   
0813 40 10 - - breskve, vključno z nektarinami pr pr
0813 40 50 - - papaja pr pr
0813 40 60 - - tamarinde pr pr
0813 40 70 - - indijska jabolka, liči, kruhovec, sapodile, pasijonke, karambola 

in "pitahaya" pr pr
0813 40 95 - - drugo pr pr
0813 50 - Mešanice oreškov ali suhega sadja iz tega poglavja: pr pr
   
0814 00 00 Lupine agrumov ali melon (vključno lubenic), sveže, 

zamrznjene, suhe ali začasno konzervirane v slanici, 
žveplani vodi ali v drugih raztopinah za konzerviranje pr pr

    
0901 Kava, pražena ali nepražena, z ali brez kofeina; lupine in 

kožice kave; kavni nadomestki, ki vsebujejo kakršen koli 
odstotek kave   

 - Kava, nepražena:   
0901 11 00 - - s kofeinom pr pr
0901 12 00 - - brez kofeina pr pr
0901 90 - Drugo pr pr
    
0902 Čaj, pravi, aromatiziran ali ne pr pr
   
0903 00 00 Mate čaj pr pr
    
0904 Poper rodu Piper; suhi, zdrobljeni ali zmleti plodovi iz rodu 

Capsicum ali Pimenta pr pr
    
0906 Cimet in cvetovi cimetovega drevesa   
0906 20 00 - Zdrobljen ali zmlet pr pr
   
0907 00 00 Klinčki (celi plodovi, popki in peclji) pr pr
    
0908 Muškatni orešček, macis in kardamom pr pr
    
0909 Seme janeža, zvezdastega janeža, komarčka, koriandra, 

orientalske ali navadne kumine; brinove jagode pr pr
    
0910 Ingver, žafran, kurkuma, timijan, lovorjev list, curry in druge 

začimbe pr pr
    
1001 Pšenica in soržica   
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1001 90 - Drugo:   
1001 90 10 - - pira za setev (t. diccocum) pr pr
    
1005 Koruza   
1005 10 - Semenska:   
 - - hibridna:   
1005 10 11 - - - štirilinijski in top cross hibridi pr pr
1005 10 13 - - - trilinijski hibridi pr pr
1005 10 15 - - - dvolinijski hibridi pr pr
1005 10 19 - - - drugo pr pr
    
1007 00 Sirek v zrnu   
1007 00 10 - Hibridi za setev pr pr
    
1008 Ajda, proso, kanarska čužka; druga žita   
1008 30 00 - Kanarska čužka pr pr
    
1102 Žitna moka, razen pšenične ali moke iz soržice   
1102 30 00 - Riževa moka pr pr
    
1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti   
 - Drobljenec in zdrob:   
1103 19 - - iz drugih žit:   
1103 19 50 - - - riževa pr pr
1103 20 - Peleti:   
1103 20 50 - - riževi pr pr
    
1105 Moka, zdrob, prah, granule, kosmiči in peleti iz krompirja pr pr
    
1106 Moka, prah in zdrob iz suhih stročnic iz tar. št. 0713, iz saga 

ali korenovk ali gomoljev iz tar. št. 0714; ali iz proizvodov iz 
8. poglavja   

1106 10 00 - Iz suhih stročnic iz tar. št. 0713 pr pr
1106 30 - Iz proizvodov iz 8. poglavja pr pr
    
1108 Škrob; inulin   
1108 20 00 - Inulin pr pr
    
1209 Seme, plodovi in trosi namenjeni za setev pr pr
    
1210 Hmelj, svež ali sušen, vključno zdrobljen ali zmlet ali v 

peletih, lupulin pr pr
    
1211 Rastline in njihovi deli (vključno semena in plodovi), sveži 

ali sušeni, rezani ali celi, zdrobljeni ali zmleti, vrst, ki se 
uporabljajo predvsem v parfumeriji, farmaciji ali za 
insekticidne, fungicidne ali podobne namene pr pr
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1212 Rožiči, morske in druge alge, sladkorna pesa in sladkorni 
trs, sveži ali ohlajeni ali zamrznjeni ali sušeni, zmleti ali ne; 
koščice in jedrca iz sadnih koščic in drugi rastlinski 
proizvodi (vključno s korenino cikorije, nepraženo, vrste 
Cichorium intybus sativum) vrst, ki se uporabljajo 
predvsem za človeško prehrano in niso navedeni in ne 
zajeti na drugem mestu   

1212 10 - Rožiči, vključno s semenom pr pr
1212 30 00 - Marelične, breskove (vključno nektarinine) in slivove 

koščice in jedrca pr pr
 - Drugo:   
1212 99 - - drugo:   
1212 99 80 - - - drugo pr pr
    
1214 Rumena (podzemna) koleraba, krmna pesa, krmne 

korenovke; seno, lucerna, detelja, turška detelja, krmni 
ohrovt, volčji bob, grašice in podobsni pridelki za krmo, tudi 
v peletih   

1214 90 - Drugo: pr pr
    
1302 Rastlinski sokovi in ekstrakti; pektinske snovi, pektinati in 

pektati; agar-agar in druge sluzi ter sredstva za 
zgoščevanje, dobljeni iz rastlinskih proizvodov, modificirani 
ali nemodificirani   

 - Rastlinski sokovi in ekstrakti:   
1302 12 00 - - iz sladkih koreninic pr pr
1302 13 00 - - hmelja pr pr
1302 14 00 - - bolhača ali rastlinskih korenin, ki vsebujejo rotenon pr pr
1302 19 - - drugi:   
1302 19 05 - - - vanilijeva oljna smola pr pr
 - - - drugi:   
1302 19 98 - - - - drugi pr pr
 - Sluzi in sredstva za zgoščevanje, dobljeni iz rastlinskih 

proizvodov, modificirani ali nemodificirani:   
1302 32 - - sluzi in sredstva za zgoščevanje, ekstrahirani iz rožičev, 

rožičevih semen ali semena guara, modificirani ali 
nemodificirani:   

1302 32 90 - - - iz semena guara pr pr
1302 39 00 - - drugi pr pr
1501 00 Prašičja maščoba (vključno z mastjo) in piščančja maščoba, 

razen tistih iz tar. št. 0209 ali 1503   
 - Prašičja maščoba (vključno z mastjo) :   
1501 00 11 - - za industrijske namene, razen za proizvodnjo hrane za 

človeško prehrano pr pr
1501 00 90 - Perutninska maščoba pr pr
   
1502 00 Maščobe goved, ovac ali koz, razen tistih iz tar. št. 1503 pr pr
   
1503 00 Stearin iz prašičje masti, olje iz prašičje masti, oleostearin, 

oleo-olje in olje iz loja, neemulgirani ali nemešani ali kako 
drugače obdelani pr pr
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1504 Masti in olja rib ali morskih sesalcev ter njihove frakcije, 
prečiščeni ali neprečiščeni, toda kemično nemodificirani   

1504 10 - Olja in njihove frakcije iz ribjih jeter pr pr
1504 20 - Masti in olja rib ter njihove frakcije, razen iz ribjih jeter pr pr
    
1507 Sojino olje in njegove frakcije, prečiščeno ali neprečiščeno, 

toda kemično nemodificirano   
1507 10 - Surovo olje, vključno degumirano (brez smole) pr pr
1507 90 - Drugo:   
1507 90 10 - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo 

hrane za človeško prehrano pr pr
    
1510 00 Druga olja, dobljena izključno iz oljk, in njihove frakcije, 

prečiščena ali neprečiščena, toda kemično nemodificirana, 
vključno mešanice teh olj ali frakcij z olji ali frakcijami iz tar. 
št. 1509   

1510 00 10 - Surova olja pr pr
    
1512 Olje iz sončničnih semen, semen žafranike in bombaževega 

semena in njihove frakcije, prečiščeno ali neprečiščeno, 
toda kemično nemodificirano   

 - Olje iz sončnic in žafranike in njegove frakcije:   
1512 11 - - surovo olje pr pr
1512 19 - - drugo:   
1512 19 10 - - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo 

hrane za človeško prehrano pr pr
 - Olje iz bombaževega semena in njegove frakcije:   
1512 21 - - surovo olje, z izločenim gosipolom ali ne pr pr
1512 29 - - drugo pr pr
    
1513 Olje iz kokosovega oreha, palmovih jedrc (koščic) ali 

orehov palme "babassu" in njihove frakcije, prečiščeno ali 
neprečiščeno, toda kemično nemodificirano pr pr

    
1514 Olje iz oljne repice, ogrščice ali gorčice in njegove frakcije, 

prečiščeno ali neprečiščeno, toda kemično nemodificirano   
 - Olje iz oljne repice ali ogrščice z nizko vsebnostjo eručne 

kisline in njegove frakcije:   
1514 11 - - Surovo olje pr pr
1514 19 - - Drugo:   
1514 19 10 - - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo 

hrane za človeško prehrano pr pr
 - Drugo:   
1514 91 - - Surovo olje pr pr
1514 99 - - Drugo:   
1514 99 10 - - - za tehnične ali industrijske namene, razen za proizvodnjo 

hrane za človeško prehrano pr pr
    
1515 Druge rastlinske masti in olja, nehlapna (vključno z jojoba 

oljem), in njihove frakcije, prečiščeni ali neprečiščeni, toda 
kemično nemodificirani pr pr
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1516 Masti in olja živalskega ali rastlinskega izvora in njihove 
frakcije, deloma ali v celoti hidrogenirani, interesterificirani, 
reesterificirani ali elaidinizirani, rafinirani ali nerafinirani, 
toda nadalje nepredelani   

1516 10 - Živalske masti in olja in njihove frakcije pr pr
1516 20 - Rastlinske masti in olja in njihove frakcije:   
 - - drugo:   
1516 20 91 - - - v izvirnem pakiranju z neto vsebino do vključno 1 kg pr pr
 - - - drugo:   
1516 20 95 - - - - olja iz ogrščice, lanenega semena, repičnega semena, 

sončničnega semena, iz semena "illipa", "karite", "makore", 
"touloucoua" ali orehov palme "babassu", za tehnično ali 
industrijsko rabo, razen za proizvodnjo živil za človeško 
prehrano pr pr

 - - - - druga:   
1516 20 96 - - - - - olja iz arašidov, semen bombaža, soje ali sončnice; druga 

olja, ki vsebujejo manj kot 50 mas.% prostih maščobnih kislin, 
izvzemši olja iz palmovih jedrc, "illipa", kokosovih orehov, 
ogrščice, repinega semena, ali iz semena kopaibe pr pr

1516 20 98 - - - - - druga pr pr
    
1517 Margarina; užitne mešanice ali preparati iz masti ali olj 

živalskega ali rastlinskega izvora ali frakcij različnih masti 
ali olj iz tega poglavja, razen užitnih masti ali olj in njihovih 
frakcij iz tar. št. 1516   

1517 10 - Margarina, razen tekoče margarine:   
1517 10 90 - - druga pr pr
1517 90 - Drugo:   
 - - drugo:   
1517 90 99 - - - drugo pr pr
    
1518 00 Živalske ali rastlinske masti in olja in njihove frakcije, 

kuhani, oksidirani, dehidrirani, žveplani, prepihani, 
polimerizirani s segrevanjem v vakuumu ali v inertnem plinu 
ali drugače kemično modificirani, razen tistih iz tar. št. 1516; 
neužitne mešanice ali preparati iz živalskih ali rastlinskih 
masti ter olj ali iz frakcije različnih masti ali olj iz tega 
poglavja, ki niso omenjeni in ne zajeti na drugem mestu   

 - Pripravljena rastlinska olja, tekoča, mešana, za tehnične ali 
industrijske namene, razen za pripravo hrane za človeško 
prehrano:   

1518 00 31 - - surova pr pr
1518 00 39 - - druga pr pr
 - Drugo:   
1518 00 91 - - živalske ali rastlinske maščobe in olja in njihove frakcije, 

kuhani, oksidirani, dehidrirani, žveplani, prepihani, polimerizirani 
s segrevanjem v vakuumu ali v inertnem plinu ali drugače 
kemično modificirani, razen tistih iz tar. št. 1516 pr pr

 - - drugo:   
1518 00 95 - - - neužitne mešanice ali pripravki iz živalskih ali iz živalskih in 

rastlinskih maščob in olj in njihovih frakcij pr pr
1518 00 99 - - - drugo pr pr
    
1522 00 Degras; ostanki, dobljeni pri predelavi maščobnih substanc 

ali živalskih ali rastlinskih voskov   
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 - Ostanki predelave maščobnih substanc ali živalskih ali 
rastlinskih voskov:   

 - - drugo:   
1522 00 91 - - - oljne gošče in usedline; milne usedline pr pr
1522 00 99 - - - drugo pr pr
    
1602 Drugi pripravljeni ali konzervirani izdelki iz mesa, klavničnih 

odpadkov ali krvi   
 - Prašičev:   
1602 41 - - šunka in njeni kosi:   
1602 41 90 - - - drugo pr pr
1602 42 - - plečeta in njihovi kosi:   
1602 42 90 - - - drugo pr pr
1602 49 - - drugo, vključno mešanice:   
1602 49 90 - - - drugo pr pr
1602 90 - Drugo, vključno z izdelki iz krvi katerih koli živali:   
 - - drugo:   
1602 90 41 - - - severnih jelenov pr pr
   
1603 00 Ekstrakti in sokovi iz mesa, rib ali rakov, mehkužcev in 

drugih vodnih nevretenčarjev pr pr
    
2001 Vrtnine, sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, pripravljeni 

ali konzervirani v kisu ali ocetni kislini   
2001 90 - Drugo:   
2001 90 10 - - mangov "chutney" pr pr
2001 90 91 - - tropsko sadje in tropski orehi pr pr
    
2006 00 Vrtnine, sadje, oreški, sadne lupine in drugi deli rastlin, 

konzervirani v sladkorju (odcejeni, glazirani ali kristalizirani)   
2006 00 10 - Ingver pr pr
 - Drugo:   
 - - drugo:   
2006 00 91 - - - tropsko sadje in tropski orehi pr pr
2006 00 99 - - - drugo pr pr
    
2007 Džemi, sadni želeji, marmelade, sadni pireji ali pireji iz 

oreškov in sadne paste ali paste iz oreškov, dobljeni s 
toplotno obdelavo, ki vsebujejo dodan sladkor ali druga 
sladila ali ne   

2007 10 - Homogenizirani izdelki:   
 - - drugo:   
2007 10 91 - - - iz tropskega sadja pr pr
2007 10 99 - - - drugo pr pr
 - Drugo:   
2007 91 - - iz agrumov:   
2007 91 90 - - - drugo pr pr
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2007 99 - - drugo:   
 - - - drugo:   
2007 99 93 - - - - tropsko sadje in tropski orehi pr pr
2007 99 98 - - - - drugo  pr pr
    
2008 Sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, drugače pripravljeni 

ali konzervirani, ki vsebujejo ali ne dodan sladkor ali druga 
sladila ali alkohol, ki niso navedeni ali zajeti na drugem 
mestu   

 - Oreški, arašidi in druga semena, vključno medsebojne 
mešanice:   

2008 11 - - arašidi:   
 - - - drugo, v izvirnem pakiranju z neto vsebino:   
 - - - - več kot 1 kg:   
2008 11 92 - - - - - praženo pr pr
2008 11 94 - - - - - drugo pr pr
 - - - - do vključno 1 kg:   
2008 11 96 - - - - - pražen pr pr
2008 11 98 - - - - - drug pr pr
2008 19 - - drugo, vključno mešanice pr pr
2008 20 - Ananas:   
 - - ki vsebuje dodan alkohol:   
 - - - v izvirnem pakiranju z neto vsebino več kot 1 kg:   
2008 20 19 - - - - drugo pr pr
 - - - v izvirnem pakiranju z neto vsebino do vključno 1 kg:   
2008 20 39 - - - - drugo pr pr
 - - ki ne vsebuje dodanega alkohola:   
 - - - ki vsebuje dodan sladkor, v izvirnem pakiranju z neto 

vsebino več kot 1 kg:   
2008 20 51 - - - - z vsebnostjo sladkorja več kot 17 mas.% pr pr
2008 20 59 - - - - drugo pr pr
 - - - ki vsebuje dodan sladkor, v izvirnem pakiranju z neto 

vsebino do vključno 1 kg:   
2008 20 71 - - - - z vsebnostjo sladkorja več kot 19 mas.% pr pr
2008 20 79 - - - - drugo pr pr
2008 20 90 - - - ki ne vsebuje dodanega sladkorja pr pr
2008 30 - Agrumi:   
 - - ki vsebujejo dodan alkohol:   
 - - - z vsebnostjo sladkorja več kot 9 mas.%:   
2008 30 11 - - - - z dejansko vsebnostjo alkohola do vključno 11,85 mas.% pr pr
 - - - drugo:   
2008 30 31 - - - - z dejansko vsebnostjo alkohola do vključno 11,85 mas.% pr pr
2008 30 39 - - - - drugo pr pr
 - - ki ne vsebujejo dodanega alkohola:   
 - - - ki vsebujejo dodan sladkor, v izvirnem pakiranju z neto 

vsebino več kot 1 kg:   
2008 30 51 - - - - krhlji grenivke pr pr
2008 30 55 - - - - mandarine (vključno tangerine in satsuma mandarine), 

klementine, wilking mandarine in drugi podobni hibridi agrumov pr pr
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2008 30 59 - - - - drugo pr pr
 - - - ki vsebujejo dodan sladkor, v izvirnem pakiranju z neto 

vsebino do vključno 1 kg:   
2008 30 71 - - - - krhlji grenivke pr pr
2008 30 75 - - - - mandarine (vključno tangerine in satsuma mandarine), 

klementine, wilking mandarine in drugi podobni hibridi agrumov pr pr
2008 30 79 - - - - drugo pr pr
2008 30 90 - - - ki ne vsebujejo dodanega sladkorja pr pr
 - Drugo, vključno mešanice, razen tistih iz tar. podšt. 2008 19:   
2008 92 - - mešanice:   
 - - - ki vsebujejo dodani alkohol:   
 - - - - z vsebnostjo sladkorja 9 mas.% ali več:   
 - - - - - z dejansko vsebnostjo alkohola, do vključno 11,85 

mas.%:   
2008 92 12 - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 

mas.% ali več tropskih orehov in tropskega sadja) pr pr
2008 92 14 - - - - - - drugo pr pr
 - - - - drugo:   
 - - - - - z dejansko vsebnostjo alkohola, do vključno 11,85 

mas.%:   
2008 92 32 - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 

mas.% ali več tropskih orehov in tropskega sadja) pr pr
2008 92 34 - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - drugo:   
2008 92 36 - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 

mas.% ali več tropskih orehov in tropskega sadja) pr pr
2008 92 38 - - - - - - drugo pr pr
 - - - ki ne vsebuje dodanega alkohola:   
 - - - - ki vsebujejo dodani sladkor:   
 - - - - - v izvirnih pakiranjih z neto vsebino več kot 1 kg:   
2008 92 51 - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 

mas.% ali več tropskega sadja in tropskih orehov) pr pr
2008 92 59 - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - drugo:   
 - - - - - - mešanice sadja, v katerih delež ene vrste sadja ne 

presega 50 mas.% skupne mase sadja:   
2008 92 72 - - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 

mas.% ali več tropskega sadja in tropskih orehov) pr pr
2008 92 74 - - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - - drugo:   
2008 92 76 - - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 

mas.% ali več tropskega sadja in tropskih orehov) pr pr
2008 92 78 - - - - - - - drugo pr pr
 - - - - ki ne vsebuje dodanega sladkorja, v izvirnem pakiranju 

neto vsebine:   
 - - - - - 5 kg ali več:   
2008 92 92 - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 

mas.% ali več tropskega sadja in tropskih orehov) pr pr
2008 92 93 - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - 4,5 kg ali več, vendar manj kot 5 kg:   
2008 92 94 - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 

mas.% ali več tropskega sadja in tropskih orehov) pr pr
2008 92 96 - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - manj kot 4,5 kg:   
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2008 92 97 - - - - - - iz tropskega sadja (vključno mešanice, ki vsebujejo 50 
mas.% ali več tropskega sadja in tropskih orehov) pr pr

2008 92 98 - - - - - - drugo pr pr
2008 99 - - drugo:   
 - - - ki vsebujejo dodani alkohol:   
 - - - - ingver:   
2008 99 11 - - - - - z dejansko vsebnostjo alkohola, do vključno 11,85 mas.% pr pr
2008 99 19 - - - - - drugo pr pr
 - - - - grozdje:   
2008 99 23 - - - - - drugo pr pr
 - - - - drugo:   
 - - - - - z vsebnostjo sladkorja več kot 9 mas.%:   
 - - - - - - z dejansko vsebnostjo alkohola, do vključno 11,85 

mas.%:   
2008 99 25 - - - - - - - pasijonke in guave pr pr
2008 99 26 - - - - - - - mangi, mangostine, papaje, tamarinde, indijska 

jabolka, liči, kruhovec, sapodile, karambole in "pitahaya" pr pr
2008 99 28 - - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - drugo:   
 - - - - - - z dejansko vsebnostjo alkohola, do vključno 11,85 

mas.%:   
2008 99 36 - - - - - - - tropsko sadje pr pr
2008 99 37 - - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - - drugo:   
2008 99 38 - - - - - - - tropsko sadje pr pr
2008 99 40 - - - - - - - drugo pr pr
 - - - ki ne vsebuje dodanega alkohola:   
 - - - - ki vsebuje dodan sladkor, v izvirnem pakiranju z neto 

vsebino več kot 1 kg:   
2008 99 41 - - - - - ingver pr pr
2008 99 43 - - - - - grozdje pr pr
2008 99 45 - - - - - slive in suhe slive pr pr
2008 99 46 - - - - - pasijonke, guave in tamarinde pr pr
2008 99 47 - - - - - mangi, mangostine, papaje, tamarinde, indijska jabolka, 

liči, kruhovec, sapodile, karambole in "pitahaya" pr pr
2008 99 49 - - - - - drugo pr pr
 - - - - ki vsebuje dodan sladkor, v izvirnem pakiranju z neto 

vsebino do vključno 1 kg:   
2008 99 51 - - - - - ingver pr pr
2008 99 61 - - - - - pasijonke in guave pr pr
2008 99 62 - - - - - mangi, mangostine, papaje, tamarinde, indijska jabolka, 

liči, kruhovec, sapodile, karambole in "pitahaya" pr pr
2008 99 67 - - - - - drugo pr pr
 - - - - ki ne vsebuje dodanega sladkorja:   
 - - - - - slive in suhe slive, v izvirnih pakiranjih, z neto vsebino:   
2008 99 72 - - - - - - 5 kg ali več pr pr
2008 99 78 - - - - - - manj kot 5 kg pr pr
2008 99 99 - - - - - drugo pr pr
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2009 Sadni sokovi (vključno grozdni mošt) in zelenjavni sokovi, 
nefermentirani in ki ne vsebujejo dodanega alkohola, ki 
vsebujejo ali ne dodan sladkor ali druga sladila   

 - Pomarančni sok:   
2009 11 - - zamrznjen:   
 - - - z Brix vrednostjo več kot 67:   
2009 11 19 - - - - drugo pr pr
 - - - z Brix vrednostjo do vključno 67:   
2009 11 99 - - - - drugo pr pr
2009 12 00 - - nezamrznjen, z Brix vrednostjo do vključno 20 pr pr
2009 19 - - drugo:   
 - - - z Brix vrednostjo več kot 67:   
2009 19 19 - - - - drugo pr pr
 - - - z Brix vrednostjo več kot 20 do vključno 67:   
2009 19 98 - - - - drugo pr pr
 - Sok grenivke:   
2009 21 00 - - z Brix vrednostjo do vključno 20 pr pr
2009 29 - - drug:   
 - - - z Brix vrednostjo več kot 67:   
2009 29 19 - - - - drugo pr pr
 - - - z Brix vrednostjo več kot 20 do vključno 67:   
2009 29 99 - - - - drugo pr pr
 - Sok iz drugih posameznih vrst agrumov:   
2009 31 - - z Brix vrednostjo do vključno 20 pr pr
2009 39 - - drugo:   
 - - - z Brix vrednostjo več kot 67:   
2009 39 19 - - - - drugo pr pr
 - - - z Brix vrednostjo več kot 20 do vključno 67:   
 - - - - z vrednostjo več kot 30 EUR za 100 kg neto mase:   
2009 39 31 - - - - - ki vsebuje dodan sladkor pr pr
 - - - - z vrednostjo do vključno 30 EUR za 100 kg neto mase:   
 - - - - - drugi sokovi iz agrumov:   
2009 39 99 - - - - - - ki ne vsebujejo dodanega sladkorja pr pr
 - Ananasov sok:   
2009 41 - - z Brix vrednostjo do vključno 20 pr pr
2009 49 - - drugo:   
 - - - z Brix vrednostjo več kot 67:   
2009 49 19 - - - - drugo pr pr
 - - - z Brix vrednostjo več kot 20 do vključno 67:   
2009 49 30 - - - - z vrednostjo več kot 30 EUR za 100 kg neto mase, ki 

vsebuje dodan sladkor pr pr
 - - - - drugo:   
2009 49 93 - - - - - z vsebnostjo dodanega sladkorja do vključno 30 mas.% pr pr
2009 49 99 - - - - - ki ne vsebuje dodanega sladkorja pr pr
2009 50 - Paradižnikov sok pr pr
2009 80 - Sok iz drugih posameznih vrst sadja ali vrtnin:   
 - - z Brix vrednostjo več kot 67:   
 - - - drugo:   
 - - - - drugo:   
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2009 80 36 - - - - - sokovi iz tropskega sadja pr pr
 - - z Brix vrednostjo do vključno 67:   
 - - - drugo:   
 - - - - z vrednostjo več kot 30 EUR za 100 kg neto mase, ki 

vsebuje dodan sladkor:   
2009 80 71 - - - - - češnjev in višnjev sok pr pr
2009 80 73 - - - - - sok iz tropskega sadja pr pr
2009 80 79 - - - - - drugo pr pr
 - - - - drugo:   
 - - - - - z vsebnostjo dodanega sladkorja do vključno 30 mas.%:   
2009 80 88 - - - - - - sokovi iz tropskega sadja pr pr
2009 80 89 - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - ki ne vsebuje dodanega sladkorja:   
2009 80 95 - - - - - - sok iz sadja vrste Vaccinium macrocarpon pr pr
2009 80 96 - - - - - - češnjev in višnjev sok pr pr
2009 80 97 - - - - - - sokovi iz tropskega sadja pr pr
2009 80 99 - - - - - - drugo pr pr
2009 90 - Mešanice sokov:   
 - - z Brix vrednostjo do vključno 67:   
 - - - drugo:   
 - - - - z vrednostjo več kot 30 EUR za 100 kg neto mase:   
 - - - - - mešanice sokov iz agrumov in ananasovega soka:   
2009 90 41 - - - - - - ki vsebujejo dodan sladkor pr pr
2009 90 49 - - - - - - drugo pr pr
 - - - - z vrednostjo do vključno 30 EUR za 100 kg neto mase:   
 - - - - - mešanice sokov iz agrumov in ananasovega soka:   
2009 90 73 - - - - - - z vsebnostjo dodanega sladkorja do vključno 30 mas.% pr pr
2009 90 79 - - - - - - ki ne vsebujejo dodanega sladkorja pr pr
 - - - - - drugo:   
 - - - - - - z vsebnostjo dodanega sladkorja do vključno 30 mas.%   
2009 90 95 - - - - - - - mešanice sokov iz tropskega sadja pr pr
2009 90 96 - - - - - - - drugo pr pr
 - - - - - - ki ne vsebujejo dodanega sladkorja:   
2009 90 97 - - - - - - - mešanice sokov iz tropskega sadja pr pr
2009 90 98 - - - - - - - drugo pr pr
    
2301 Moka, zdrob in peleti iz mesa ali klavničnih odpadkov, rib ali 

rakov, mehkužcev ali drugih vodnih nevretenčarjev, 
neustreznih za prehrano ljudi; ocvirki pr pr

    
2302 Otrobi in drugi ostanki pri presejevanju, mletju ali drugi 

obdelavi žit ali stročnic, nepeletizirani ali peletizirani   
2302 50 00 - Iz stročnic pr pr
    
2303 Ostanki pri proizvodnji škroba in podobni ostanki, rezanci 

sladkorne pese, odpadki sladkornega trsa in drugi odpadki 
pri proizvodnji sladkorja, ostanki in odpadki iz pivovarn ali 
destilarn, nepeletizirani in peletizirani   
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2303 10 - Ostanki pri proizvodnji škroba in podobni ostanki:   
 - - ostanki pri proizvodnji škroba iz koruze (razen zgoščenih 

tekočin za namakanje), z vsebnostjo beljakovin, računano na 
suh proizvod:   

2303 10 19 - - - do vključno 40 mas.% pr pr
2303 10 90 - - drugo pr pr
2303 20 - Rezanci sladkorne pese, odpadki sladkornega trsa in drugi 

odpadki pri proizvodnji sladkorja pr pr
2303 30 00 - Odpadki in ostanki iz pivovarn ali destilarn pr pr
2304 00 00 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji olja iz 

soje, nezmleti ali zmleti ali peletizirani pr pr
2305 00 00 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji olja iz 

arašidov, nezmleti ali zmleti ali peletizirani pr pr
    
2306 Oljne pogače in drugi trdni ostanki, dobljeni pri ekstrakciji 

rastlinskih maščob ali olj, razen tistih iz tar. št. 2304 ali 
2305, nezmleti ali zmleti ali peletizirani pr pr

2307 00 Vinska usedlina; vinski kamen   
 - Vinska usedlina:   
2307 00 11 - - s skupno vsebnostjo alkohola do vključno 7,9 mas.% in z 

vsebnostjo suhe snovi ne manj kot 25 mas.% pr pr
2307 00 90 - Vinski kamen pr pr
    
2308 00 Rastlinski materiali in rastlinski odpadki, stranski proizvodi 

in ostanki pri predelavi rastlinskih materialov, peletizirani ali 
nepeletizirani, ki se uporabljajo kot krma za živali, ki niso 
navedeni ali zajeti na drugem mestu   

 - Grozdne tropine:   
2308 00 11 - - s skupno vsebnostjo alkohola do vključno 4,3 mas.%, in z 

vsebnostjo suhe snovi ne manj kot 40 mas.% pr pr
2308 00 40 - Želod in divji kostanj; drozge ali tropine iz drugega sadja razen 

iz grozdja pr pr
2308 00 90 - Drugo pr pr
    
2309 Izdelki, ki se uporabljajo kot krma za živali   
2309 10 - Hrana za pse ali mačke, pripravljena za prodajo na drobno:   
 - - ki vsebuje škrob, glukozo, glukozni sirup, maltodekstrin ali 

maltodekstrinski sirup iz tar. podšt. 1702 30 51 do 1702 30 99, 
1702 40 90, 1702 90 50 in 2106 90 55 ali mlečne proizvode:   

 - - - ki vsebuje škrob, glukozo, glukozni sirup, maltodekstrin ali 
maltodekstrinski sirup:   

 - - - - ki ne vsebuje škroba ali ki vsebuje 10 mas.% ali manj 
škroba:   

2309 10 11 - - - - - ki ne vsebuje mlečnih proizvodov ali ki vsebuje manj kot 
10 mas.% takih proizvodov pr pr

 - - - - ki vsebuje več kot 10 mas.%, vendar ne več kot 30 mas.% 
škroba:   

2309 10 31 - - - - - ki ne vsebuje mlečnih proizvodov ali ki vsebuje manj kot 
10 mas.% takih proizvodov pr pr

 - - - - ki vsebuje več kot 30 mas.% škroba:   
2309 10 51 - - - - - ki ne vsebuje mlečnih proizvodov ali ki vsebuje manj kot 

10 mas.% takih proizvodov pr pr
2309 10 90 - - drugo pr pr
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2309 90 - Drugo:   
2309 90 10 - - hrana za ribe ali morske sesalce, topljiva pr pr
2309 90 20 - - proizvodi, na katere se nanaša dodatna opomba št. 5 k temu 

poglavju pr pr
 - - drugo, vključno premiksi:   
 - - - ki vsebujejo škrob, glukozo, glukozni sirup, maltodekstrin ali 

maltodekstrinski sirup, iz tar. podšt. 1702 30 51 do 1702 30 99, 
1702 40 90, 1702 90 50 in 2106 90 55, ali mlečne proizvode:   

 - - - - ki vsebujejo škrob, glukozo, glukozni sirup, maltodekstrin 
ali maltodekstrinski sirup:   

 - - - - - ki ne vsebujejo škroba, ali ki vsebujejo 10 mas.% ali manj 
škroba :   

2309 90 31 - - - - - - ki ne vsebujejo mlečnih proizvodov ali, ki vsebujejo manj 
kot 10 mas.% takih proizvodov pr pr

 - - - - - ki vsebujejo več kot 10 mas.%, vendar ne več kot 30 
mas.% škroba:   

2309 90 41 - - - - - - ki ne vsebujejo mlečnih proizvodov ali ki vsebujejo manj 
kot 10 mas.% takih proizvodov pr pr

 - - - - - ki vsebujejo več kot 30 mas.% škroba:   
2309 90 51 - - - - - - ki ne vsebujejo mlečnih proizvodov ali ki vsebujejo manj 

kot 10 mas.% takih proizvodov pr pr
 - - - drugo:   
2309 90 91 - - - - rezanci iz sladkorne pese z dodano melaso pr pr
 - - - - drugo:   
2309 90 95 - - - - - ki vsebujejo 49 mas.% ali več holinklorida, na organskem 

ali anorganskem nosilcu pr pr
2309 90 99 - - - - - drugo   
iz 2309 90 99 20 - - - - - - premiksi  pr pr
 (1)Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja in posebna 

uvozna dajatev, kot sta določeni v prilogi, uporabljata za vse tarifne podštevilke v okviru navedene 
tarifne oznake. 

 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 6 
KMETIJSKI IZDELKI 

 
  

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja 

Posebna 
uvozna 
dajatev 

1 2 3 4 
0103 Živi prašiči  
 - Drugi:  
0103 92 - - mase 50 kg ali več:  
 - - - domačih pasem:  
0103 92 19 - - - - drugi 9 36,10
   
0203 Meso, prašičje, sveže, ohlajeno ali zamrznjeno  
 - Sveže ali ohlajeno:  
0203 11 - - trupi in polovice:  
0203 11 10 - - - domačih prašičev 10,9 59,35
0203 12 - - šunke, plečeta in njihovi kosi, s kostmi:  
 - - - domačih prašičev:  
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0203 12 11 - - - - šunke in njihovi kosi 10,9 80,35
0203 12 19 - - - - plečeta in njihovi kosi 10,9 80,35
0203 19 - - drugo:  
 - - - domačih prašičev:  
0203 19 11 - - - - prednji deli in njihovi kosi 10,9 96,20
0203 19 13 - - - - ledja in njihovi kosi, s kostmi 10,9 96,20
0203 19 15 - - - - prsa s potrebušino in njihovi kosi 10,9 96,20
 - - - - drugo:  
0203 19 55 - - - - - brez kosti 10,9 96,20
0203 19 59 - - - - - drugo 10,9 96,20
 - Zamrznjeno:  
0203 21 - - trupi in polovice:  
0203 21 10 - - - domačih prašičev 10,9 52,00
0203 22 - - šunke, plečeta in njihovi kosi, s kostmi:  
 - - - domačih prašičev:  
0203 22 11 - - - - šunke in njihovi kosi 10,9 75,30
0203 22 19 - - - - plečeta in njihovi kosi 10,9 75,30
0203 29 - - drugo:  
 - - - domačih prašičev:  
0203 29 11 - - - - prednji deli in njihovi kosi 10,9 85,30
0203 29 13 - - - - ledja in njihovi kosi, s kostmi 10,9 85,30
0203 29 15 - - - - prsa s potrebušino in njihovi kosi 10,9 85,30
 - - - - drugo:  
0203 29 55 - - - - - brez kosti 10,9 85,30
0203 29 59 - - - - - drugo 10,9 85,30
   
1512 Olje iz sončničnih semen, semen žafranike in bombaževega 

semena in njihove frakcije, prečiščeno ali neprečiščeno, toda 
kemično nemodificirano  

 - Olje iz sončnic in žafranike in njegove frakcije:  
1512 19 - - drugo:  
1512 19 90 - - - drugo 9 pr
   
1514 Olje iz oljne repice, ogrščice ali gorčice in njegove frakcije, 

prečiščeno ali neprečiščeno, toda kemično nemodificirano  
 - Olje iz oljne repice ali ogrščice z nizko vsebnostjo eručne 

kisline in njegove frakcije:  
1514 19 - - Drugo:  
1514 19 90 - - - drugo 9 pr
 - Drugo:  
1514 99 - - Drugo:  
1514 99 90 - - - drugo 9 pr
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EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 7 
RIBE IN RIBIŠKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja 

1 2 3 
1604 Pripravljene ali konzervirane ribe, kaviar in kaviarjevi nadomestki, 

pripravljeni iz ribjih jajčec  
 - Ribe, cele ali v kosih, toda nezmlete:  
1604 13 - - sardele, velike sardele in papaline:  
 - - - sardele:  
1604 13 11 - - - - v oljčnem olju 4
1604 13 19 - - - - druge 4
 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 8 
RIBE IN RIBIŠKI IZDELKI 

 
  

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja(1) 

1 2 3 
0301 Ribe, žive  
0301 10 - Okrasne ribe 5
 - Druge ribe, žive:  
0301 91 - - postrvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache in Oncorhynchus chrysogaster ):  

0301 91 10 - - - vrst Oncorhynchus apache ali Oncorhynchus chrysogaster 3
0301 91 90 - - - druge 4
0301 92 00 - - jegulje (Anguilla spp.) 3
0301 93 00 - - krap 4
0301 99 - - druge:  
 - - - sladkovodne ribe:  
0301 99 11 - - - - pacifiški losos (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou in Oncorhynchus rhodurus), atlantski losos (Salmo 
salar) in donavski losos (Hucho hucho) 3

0301 99 19 - - - - druge 3
0301 99 90 - - - morske ribe pr
   
0302 Ribe, sveže ali ohlajene, razen ribjih filetov in drugega ribjega mesa iz 

tar.št. 0304  
 - Salmonidi, razen jeter in iker:  
0302 11 - - postrvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache, Oncorhynchus chrysogaster):  

0302 11 10 - - - vrst Oncorhynchus apache ali Oncorhynchus chrysogaster 3
0302 11 20 - - - vrst Oncorhynchus mykiss, z glavami in škrgami, brez drobovja, teže 

več kot 1,2 kg posamezno ali brez glav, škrg in drobovja, teže več kot 1 kg 
posamezno 4

0302 11 80 - - - druge 4
0302 12 00 - - pacifiški lososi (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou in Oncorhynchus rhodurus), atlantski 
lososi (Salmo salar) in donavski lososi (Hucho hucho) pr
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Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja(1) 

1 2 3 
0302 19 00 - - drugi 3
 - Bokoplute ribe (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, 

Scophthalmidae in Citharidae), razen jeter in iker:  
0302 21 - - navadni jezik (Reinhardtius hipoglossoides, Hipoglossus 

hipoglossus, Hipoglossus stenolepis): pr
0302 22 00 - - morska plošča (Pleuronectes platessa) pr
0302 23 00 - - morski list (Solea spp.) pr
0302 29 - - druge pr
 - Tuni (rodu Thunnus), progasti tun (Euthynnus (Katsuwonus) 

pelamis), razen jeter in iker:  
0302 31 - - beli tun ali dolgoplavuti tun (Thunnus alalunga) pr
0302 32 - - rumenoplavuti tun (Thunnus albacares) pr
0302 33 - - progasti tun pr
0302 34 - - velikooki tun (Thunnus obesus) pr
0302 35 - - modroplavuti tun (Thunnus thynnus) pr
0302 36 - - južni modroplavuti tun (Thunnus maccoyii) pr
0302 39 - - drugo pr
0302 40 00 - Sledi (Clupea harengus, Clupea pallasii), razen jeter in iker pr
0302 50 - Trske (Gadus morhua,Gadus ogac, Gadus macrocephalus), razen 

jeter in iker pr
 - Druge ribe, razen jeter in iker:  
0302 61 - - sardele (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), velike sardele 

(Sardinella spp.), papaline (Sprattus Sprattus) 9
0302 62 00 - - vahnja (Melanogrammus aeglefinus) pr
0302 63 00 - - saj (Pollachius virens) pr
0302 64 00 - - skuše (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 

japonicus) 3
0302 65 - - trneži in drugi morski psi pr
0302 66 00 - - jegulje (Anguilla spp.) pr
0302 69 - - druge:  
 - - - sladkovodne ribe:  
0302 69 11 - - - - krap 9
0302 69 19 - - - - druge 9
 - - - morske ribe:  
 - - - - ribe rodu Euthynnus, razen progastih tunov (Euthynnus 

(Kaatsuwonus) pelamis), navedenih v tar. podšt. 0302 33:  
0302 69 21 - - - - - za industrijsko proizvodnjo izdelkov iz tar. št. 1604 pr
0302 69 25 - - - - - drugo pr
 - - - - rdeči okun (Sebastes spp.):  
0302 69 31 - - - - - vrste Sebastes marinus pr
0302 69 33 - - - - - drug pr
0302 69 35 - - - - ribe vrste Boreogadus saida pr
0302 69 41 - - - - mol (Merlangus merlangus) pr
0302 69 45 - - - - leng (Molva spp.) pr
0302 69 51 - - - - aljaški saj (Theragra chalcogramma) in polak (Pollachius pollachius) pr
0302 69 55 - - - - sardoni (Engraulis spp.) 3
0302 69 61 - - - - špar (Dentex dentex in Pagellus spp.) pr
 - - - - oslič (Merluccius spp., Urophycis spp.):  
 - - - - - oslič rodu Merluccius:  
0302 69 66 - - - - - - južnoafriški oslič (plitkovodni oslič) (Merluccius capensis) in 

globokovodni oslič (globokovodni južnoafriški oslič) (Merluccius paradoxus) 3
0302 69 67 - - - - - - južni oslič (Merliccius australis) 3



Stran 19138 / Št. 132 / 29. 12. 2003 Uradni list Republike Slovenije 
 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja(1) 

1 2 3 
0302 69 68 - - - - - - drugi 3
0302 69 69 - - - - - oslič rodu Urophycis 3
0302 69 75 - - - - kostanjevka (Brama spp.) pr
0302 69 81 - - - - morska spaka (Lophius spp.) pr
0302 69 85 - - - - sinji mol (Micromesistius poutassou ali Gadus poutassou) pr
0302 69 86 - - - - sinji mol južnih morij (Micromesistius australis) pr
0302 69 87 - - - - mečarica (Xiphias gladius) pr
0302 69 88 - - - - ribe vrste Dissostichus spp pr
0302 69 91 - - - - šnjur (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) 3
0302 69 92 - - - - rožnata jegulja (Gentypterus blacodes) pr
0302 69 94 - - - - brancin (Dicentrarchus labrax) pr
0302 69 95 - - - - orada (Sparus aurata) pr
0302 69 99 - - - - drugo pr
0302 70 00 - Jetra in ikre 3
   
0303 Ribe, zamrznjene, razen ribjih filetov in drugega ribjega mesa iz tar. št. 

0304  
 - Pacifiški lososi (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou in Oncorhynchus rhodurus), razen 
jeter in iker:  

0303 11 00 - - rdeči losos (Onchorhyncus nerka) pr
0303 19 00 - - drugi pr
 - Druge salmonide, razen jeter in iker:  
0303 21 - - postrvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 
apache, Oncorhynchus chrysogaster):  

0303 21 10 - - - vrst Oncorhynchus apache ali Oncorhynchus chrysogaster 3
0303 21 20 - - - vrst Oncorhynchus mykiss, z glavami in škrgami, brez drobovja, teže 

več kot 1,2 kg posamezno ali brez glav, škrg in drobovja, teže več kot 1 kg 
posamezno 9

0303 21 80 - - - druge 9
0303 22 00 - - atlantski lososi (Salmo salar) in donavski lososi (Hucho hucho) pr
0303 29 00 - - druge pr
 - Bokoplute ribe (Pleuronectidae, Bothidae, Cynoglossidae, Soleidae, 

Scophthalmidae in Citharidae), razen jeter in iker:  
0303 31 - - navadni jezik (Reinhardtius hippoglossoides, Hippoglossus 

hippoglossus, Hippoglossus stenolepis) pr
0303 32 00 - - morskaplošča (Pleuronectes platessa) pr
0303 33 00 - - morski list (Solea spp.) pr
0303 39 - - druge pr
 - Tuni (rodu Thunnus), progasti tun (Euthynnus (Katsuwonus) 

pelamis), razen jeter in iker:  
0303 41 - - beli tun ali dolgoplavuti tun (Thunnus alalunga) pr
0303 42 - - rumenoplavutni tun (Thunnus albacares) pr
0303 43 - - progasti tun pr
0303 44 - - velikooki tun (Thunnus obesus) pr
0303 45 - - modroplavuti tun (Thunnus thynnus) pr
0303 46 - - južni modroplavutni tun (Thunnus maccoyii) pr
0303 49 - - drugo pr
0303 50 00 - Sledi (Clupea harengus, Clupea pallasii) razen jeter in iker pr
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Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja(1) 

1 2 3 
0303 60 - Trske (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus), razen 

jeter in iker pr
 - Druge ribe, razen jeter in iker:  
0303 71 - - sardele (Sardina pilchardus, Sardinops spp.), velike sardele 

(Sardinella spp.), papaline (Sprattus sprattus) 9
0303 72 00 - - vahnja (Melanogrammus aeglefinus) pr
0303 73 00 - - saj (Polachius virens) pr
0303 74 - - skuše (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 

japonicus) pr
0303 75 - - trneži in drugi morski psi pr
0303 76 00 - - jegulje (Anguilla spp.) pr
0303 77 00 - - brancini (Dicentrarchus labrax, Dicentrarchus punctatus) 3
0303 78 - - osliči (Merluccius spp. Urophycis spp.) 3
0303 79 - - druge:  
 - - - sladkovodne:  
0303 79 11 - - - - krap 9
0303 79 19 - - - - druge 9
 - - - morske ribe:  
 - - - - ribe rodu Euthynnus, razen progastih tunov (Euthynnus (Katsuwonus) 

pelamis), navedenih v tar. podšt. 0303 43:  
 - - - - - za industrijsko proizvodnjo izdelkov iz tar. št. 1604:  
0303 79 21 - - - - - - cele pr
0303 79 23 - - - - - - brez škrg in drobovja pr
0303 79 29 - - - - - - drugo (na primer brez glave) pr
0303 79 31 - - - - - drugo pr
 - - - - rdeči okun (Sebastes spp.):  
0303 79 35 - - - - - vrste Sebastes marinus pr
0303 79 37 - - - - - druge pr
0303 79 41 - - - - ribe vrste Boreogadus saida pr
0303 79 45 - - - - mol (Merlangus merlangus) pr
0303 79 51 - - - - leng (Molva spp.) pr
0303 79 55 - - - - aljaški saj (Theragra chalcogramma) in polak (Pollachius pollachius) pr
0303 79 58 - - - - ribe vrste Orcynopsis unicolo pr
0303 79 65 - - - - sardoni (Engraulis spp.) 3
0303 79 71 - - - - špar (Dentex dentex in Pagellus spp.) pr
0303 79 75 - - - - kostanjevka (Brama spp.) pr
0303 79 81 - - - - morska spaka (Lophius spp.) pr
0303 79 83 - - - - sinji mol (Micromesistius poutassou ali Gadus poutassou) pr
0303 79 85 - - - - sinji mol južnih morij (Micromesticus australis) pr
0303 79 87 - - - - mečarica (Xiphias gladius) pr
0303 79 88 - - - - ribe vrste Dissostichus spp pr
0303 79 91 - - - - šnjur (Caranx trachurus, Trachurus trachurus) 3
0303 79 92 - - - - modri repak (Macruronus novazealandiae) pr
0303 79 93 - - - - rožnata jegulja (Genypterus blacodes) pr
0303 79 94 - - - - ribe vrst Pelotreis flavilatus ali Peltorhamphus novazealandiae pr
0303 79 98 - - - - druge pr
0303 80 - Jetra in ikre 3
   
0304 Ribji fileti in drugo ribje meso (nemleto ali mleto), sveže, ohlajeno ali 

zamrznjeno  
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Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja(1) 

1 2 3 
0304 10 - Sveže ali ohlajeno:  
 - - fileti:  
 - - - sladkovodnih rib:  
0304 10 13 - - - - pacifiškega lososa (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou in Oncorhynchus rhodurus), atlantskega lososa 
(Salmo salar) in donavskega lososa (Hucho hucho) 3

 - - - - postrvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae):  

0304 10 15 - - - - - vrste Oncorhynchus mykiss teže več kot 400 g posamezno 9
0304 10 17 - - - - - druge 9
0304 10 19 - - - - drugih sladkovodnih rib 3
 - - - drugi:  
0304 10 31 - - - - trske (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) in rib vrste 

Boreogadus saida pr
0304 10 33 - - - - saja (Pollachius virens) pr
0304 10 35 - - - - rdečega okuna (Sebastes spp.) pr
0304 10 38 - - - - drugi pr
 - - drugo ribje meso (mleto ali nemleto):  
0304 10 91 - - - sladkovodnih rib 5
 - - - drugo:  
0304 10 97 - - - - sledi pr
0304 10 98 - - - - drugo pr
0304 20 - Zamrznjeni fileti:  
 - - sladkovodnih rib:  
0304 20 13 - - - pacifiškega lososa (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 
Oncorhynchus masou in Oncorhynchus rhodurus), atlantskega lososa 
(Salmo salar) in donavskega lososa (Hucho hucho) 4

 - - - postrvi (Salmo trutta, Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus clarki, 
Oncorhynchus aguabonita, Oncorhynchus gilae):  

0304 20 15 - - - - vrste Oncorhynchus mykiss teže več kot 400 g posamezno 9
0304 20 17 - - - - druge 9
0304 20 19 - - - drugih sladkovodnih rib 4
 - - drugih:  
 - - - trske (Gadus morhua, Gadus macrocephalus, Gadus ogac) in rib vrste 

Boreogadus saida:  
0304 20 21 - - - - trske vrste Gadus macrocephalus pr
0304 20 29 - - - - drugi pr
0304 20 31 - - - saja (Pollachius virens) pr
0304 20 33 - - - vahnje (Melanogrammus aeglefinus) pr
 - - - rdečega okuna (Sebastes spp.):  
0304 20 35 - - - - vrste Sebastes marinus pr
0304 20 37 - - - - drugi pr
0304 20 41 - - - mol (Merlangus merlangus) pr
0304 20 43 - - - lenga (Molva spp.) pr
0304 20 45 - - - tune (rodu Thunnus) in rib rodu Euthynnus pr
 - - - skuše (Scomber scombrus, Scomber australasicus, Scomber 

japonicus) in rib vrste Orcynopsis unicolor:  
0304 20 51 - - - - skuše vrste Scomber australasicus pr
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Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja(1) 

1 2 3 
0304 20 53 - - - - drugi pr
 - - - osliča (Merluccius spp., Urophycis spp.):  
 - - - - osliča rodu Merluccius:  
0304 20 55 - - - - - južnoafriškega osliča (plitkovodnega osliča) (Merluccius capensis) in 

globokovodnega osliča (globokovodnega južnoafriškega osliča) (Merluccius 
paradoxus) pr

0304 20 56 - - - - - argentinskega osliča (osliča jugozahodnega Atlantika) (Merliccius 
hubbsi) pr

0304 20 58 - - - - - drugi pr
0304 20 59 - - - - osliča rodu Urophycis pr
 - - - trnežev in drugih morskih psov:  
0304 20 61 - - - - trnežev in morskih mačk (vrste Squalus acanthias in Scyliorhinus 

spp.) pr
0304 20 69 - - - - drugih morskih psov pr
0304 20 71 - - - morske plošče (Pleuronectes platessa) pr
0304 20 73 - - - iverke (Platichthys flesus) pr
0304 20 75 - - - sledi (Clupea harengus, Clupea pallasii) pr
0304 20 79 - - - krilatega romba (Lepidorhombus spp.) pr
0304 20 83 - - - morske spake (Lophius spp.) pr
0304 20 85 - - - aljaškega saja (Theragra chalcogramma) pr
0304 20 87 - - - mečarice (Xiphias gladius) pr
0304 20 88 - - - rib vrste Dissostichus spp. pr
0304 20 91 - - - modrega repaka (Macruronus novazealandiae) pr
0304 20 94 - - - drugi pr
0304 90 - Drugo:  
0304 90 05 - - surimi 5
 - - drugo:  
0304 90 10 - - - iz sladkovodnih rib 9
 - - - drugo:  
0304 90 22 - - - - sledi (Clupea harengus, Clupea pallasii) pr
0304 90 31 - - - - rdečega okuna (Sebastes spp.) pr
 - - - - trske (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) in rib vrste 

Boreogadus saida:  
0304 90 35 - - - - - trske vrste Gadus macrocephalus pr
0304 90 38 - - - - - trske vrste Gadus morhua pr
0304 90 39 - - - - - drugo pr
0304 90 41 - - - - saja (Pollachius virens) pr
0304 90 45 - - - - vahnje (Melanogrammus aeglefinus) pr
0304 90 48 - - - - osliča (Merluccius spp., Urophycis spp.) pr
0304 90 51 - - - - krilatega romba (Lepidorhombus spp.) pr
0304 90 55 - - - - kostanjevke (Brama spp.) pr
0304 90 57 - - - - morske spake (Lophius spp.) pr
0304 90 59 - - - - sinjega mola (Micromesistius poutassou ali Gadus poutassou) pr
0304 90 61 - - - - aljaškega saja (Theragra chalcogramma) pr
0304 90 65 - - - - mečarice (Xiphias gladius) pr
0304 90 97 - - - - drugo pr
   
0305 Ribe, sušene, nasoljene ali v slanici; prekajene ribe, termično 

obdelane ali ne pred ali med procesom prekajevanja; ribja moka, 
zdrob in peleti, primerni za človeško prehrano  

0305 10 00 - Ribja moka, zdrob in peleti, primerni za človeško prehrano 3
0305 20 00 - Ribja jetra in ikre, sušene, prekajene, nasoljene ali v slanici 3
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0305 30 - Ribji fileti, sušeni, nasoljeni ali v slanici, toda neprekajeni 3
 - Prekajene ribe, vključno s fileti:  
0305 41 00 - - pacifiški lososi (Oncorhynchus nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus tschawytscha, Oncorhynchus 
kisutch, Oncorhynchus masou in Oncorhynchus rhodurus), atlantski 
lososi (Salmo salar) in donavski lososi (Hucho hucho) pr

0305 42 00 - - sledi (Clupea harengus, Clupea pallasii) 3
0305 49 - - druge 3
 - Sušene ribe, nenasoljene ali nasoljene, toda neprekajene:  
0305 51 - - trske (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 3
0305 59 - - druge 3
 - Ribe, nasoljene, toda nesušene ali prekajene, ter ribe v slanici:  
0305 61 00 - - sledi (Clupea harengus, Clupea pallasii) pr
0305 62 00 - - trske (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 

3
0305 63 00 - - sardoni (Engraulis spp.) 3
0305 69 - - druge 3
   
0306 Raki v oklepu ali brez oklepa, živi, sveži, ohlajeni, zamrznjeni, sušeni, 

nasoljeni ali v slanici; raki v oklepu, kuhani v sopari ali v vreli vodi, 
ohlajeni ali neohlajeni, zamrznjeni, sušeni, nasoljeni ali v slanici; 
moka, zdrob in peleti iz rakov, primerni za človeško prehrano pr

   
0307 Mehkužci v lupini ali brez lupine, živi, sveži, ohlajeni, zamrznjeni, 

sušeni, nasoljeni ali v slanici; vodni nevretenčarji, razen rakov in 
mehkužcev, živi, sveži, ohlajeni, zamrznjeni, sušeni, nasoljeni ali v 
slanici, moka, zdrob in peleti vodnih nevretenčarjev razen rakov, 
primerni za človeško prehrano pr

   
1604 Pripravljene ali konzervirane ribe, kaviar in kaviarjevi nadomestki, 

pripravljeni iz ribjih jajčec  
 - Ribe, cele ali v kosih, toda nezmlete:  
1604 11 00 - - lososi 8
1604 12 - - sledi: 8
1604 13 - - sardele, velike sardele in papaline:  
1604 13 90 - - - druge 6
1604 14 - - tuni, progasti tuni in palamide (Sarda spp.) pr
1604 15 - - skuše pr
1604 16 00 - - sardoni 8
1604 19 - - druge:  
1604 19 10 - - - salmonide, razen lososa 9
 - - - ribe rodu Euthynnus, razen progastega tuna (Euthynnus (Katsuwonus) 

pelamis):  
1604 19 31 - - - - fileti, znani kot "loins" pr
1604 19 39 - - - - drugo pr
1604 19 50 - - - ribe vrste Orcynopsis unicolor pr
 - - - druge:  
1604 19 91 - - - - fileti, surovi, samo prekriti s testom ali krušnimi drobtinami, predhodno 

ocvrti v olju ali neocvrti, zamrznjeni 

pr
 - - - - druge:  
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1604 19 92 - - - - - trska (Gadus morhua, Gadus ogac, Gadus macrocephalus) 

pr
1604 19 93 - - - - - saj (Pollachius virens) pr
1604 19 94 - - - - - oslič (Merluccius spp., Urophycis spp.) pr
1604 19 95 - - - - - aljaški saj (Theragra chalcogramma) in polak (Pollachius pollachius) 

pr
1604 19 98 - - - - - druge pr
1604 20 - Druge pripravljene ali konzervirane ribe:  
1604 20 05 - - pripravki iz surimija 8
 - - druge:  
1604 20 10 - - - losos 8
1604 20 30 - - - salmonide, razen lososa 9
1604 20 40 - - - sardoni 8
1604 20 50 - - - sardele, palamide, skuše vrste Scomber scombrus in Scomber 

japonicus, ribe vrste Orcynopsis unicolor pr
1604 20 70 - - - tuni, progasti tuni ali druge ribe iz rodu Euthynnus pr
1604 20 90 - - - druge ribe pr
1604 30 - Kaviar in kaviarjevi nadomestki 8
   
1605 Raki, mehkužci in drugi vodni nevretenčarji, pripravljeni ali 

konzervirani 8
   
1902 Testenine, kuhane ali nekuhane ali polnjene (z mesom ali drugimi 

snovmi) ali drugače pripravljene, kot so: špageti, makaroni, rezanci, 
lazanje, njoki, ravioli, kaneloni; kuskus, pripravljen ali nepripravljen  

1902 20 - Polnjene testenine, kuhane ali nekuhane ali drugače pripravljene:  
1902 20 10 - - ki vsebujejo več kot 20 mas.% rib, rakov, mehkužcev ali drugih vodnih 

nevretenčarjev 15
 (1)Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja in posebna 

uvozna dajatev, kot sta določeni v prilogi, uporabljata za vse tarifne podštevilke v okviru navedene 
tarifne oznake. 

 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA  9 
PREDELANI KMETIJSKI IZDELKI 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja/ 
posebna 
uvozna 

dajatev(1) 
1 2 3 

0710 Vrtnine (termično neobdelane ali termično obdelane s paro ali 
kuhanjem v vodi), zamrznjene  

0710 40 00 - Sladka koruza pr
   
0711 Vrtnine, začasno konzervirane (npr.: z žveplovim dioksidom, v 

slanici, žveplani vodi ali drugih raztopinah za konzerviranje), 
vendar kot takšne neprimerne za takojšnjo porabo  

0711 90 - Druge vrtnine, mešanice vrtnin:  
 - - vrtnine:  
0711 90 30 - - - sladka koruza pr
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1517 Margarina; užitne mešanice ali preparati iz masti ali olj živalskega 
ali rastlinskega izvora ali frakcij različnih masti ali olj iz tega 
poglavja, razen užitnih masti ali olj in njihovih frakcij iz tar. št. 1516  

1517 10 - Margarina, razen tekoče margarine:  
1517 10 10 - - ki vsebuje več kot 10 mas.% do vključno 15 mas.% mlečnih maščob pr
1517 90 - Drugo:  
1517 90 10 - - ki vsebuje več kot 10 mas.% do vključno 15 mas.% mlečnih maščob pr
   
1704 Sladkorni proizvodi (vključno z belo čokolado), ki ne vsebujejo 

kakava  
1704 10 - Žvečilni gumi, prevlečen s sladkorjem ali ne: pr
1704 90 - Drugo  
1704 90 30 - - bela čokolada pr
 - - drugo:  
1704 90 51 - - - paste, vključno z marcipanom, v izvirnem pakiranju z neto vsebino 1 

kg ali več pr
1704 90 55 - - - pastile za grlo in bomboni proti kašlju pr
1704 90 61 - - - dražeji in drugi s sladkorjem prevlečeni proizvodi pr
 - - - drugo:  
1704 90 65 - - - - gumijevi proizvodi in proizvodi iz želeja, vključno s sadnimi pastami 

v obliki sladkornih izdelkov pr
1704 90 71 - - - - kuhani sladkorni izdelki, polnjeni ali nepolnjeni pr
1704 90 75 - - - - karamele (toffee) in podobni bonboni pr
 - - - - drugo:  
1704 90 81 - - - - - stisnjene tablete pr
1704 90 99 - - - - - drugo  
iz 1704 90 99 10 - - - - - - razen proizvodov, ki vsebujejo 70 mas.% ali več saharoze 

(vključno z invertnim sladkorjem izraženim s saharozo) pr
   
1806 Čokolada in druga živila, ki vsebujejo kakav  
1806 10 - Kakav v prahu z dodatkom sladkorja ali drugih sladil:  
1806 10 15 - - ki ne vsebuje saharoze ali ki vsebuje manj kot 5 mas.% saharoze 

(vključno z invertnim sladkorjem, izraženim kot saharoza) ali izoglukoze, 
izražene kot saharoza pr

1806 10 20 - - ki vsebuje 5 mas.% ali več, vendar manj kot 65 mas.% saharoze 
(vključno z invertnim sladkorjem, izraženim kot saharoza) ali izoglukoze, 
izražene kot saharoza pr

1806 10 30 - - ki vsebuje 65 mas.% ali več, vendar manj kot 80 mas.% saharoze 
(vključno z invertnim sladkorjem, izraženim kot saharoza) ali izoglukoze, 
izražene kot saharoza pr

1806 20 - Drugi izdelki v blokih ali palicah, mase nad 2 kg, ali v tekočem 
stanju ali pastoznem stanju, v prahu, granulah ali v drugih oblikah 
v razsutem stanju, v embalaži ali izvirnih pakiranjih nad 2 kg:  

1806 20 10 - - ki vsebujejo 31 mas.% ali več kakavovega masla ali 31 mas.% ali več 
kakavovega masla v kombinaciji z mlečno maščobo pr

1806 20 30 - - ki vsebujejo 25 mas.% ali več, vendar manj kot 31 mas.% 
kakavovega masla v kombinaciji z mlečno maščobo pr

 - - drugi:  
1806 20 50 - - - ki vsebujejo 18 mas.% ali več kakavovega masla pr
1806 20 70 - - - čokoladno mleko v prahu pr
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1806 20 80 - - - prelivi z okusom čokolade  
iz 1806 20 80 10 - - - - prelivi z okusom čokolade (razen proizvodov, ki vsebujejo 70 

mas.% ali več saharoze (vključno z invertnim sladkorjem izraženim s 
saharozo)) pr

1806 20 95 - - - drugo  
iz 1806 20 95 10 - - - - drugo (razen proizvodov, ki vsebujejo 70 mas.% ali več saharoze 

(vključno z invertnim sladkorjem izraženim s saharozo)) pr
 - Drugo, v blokih, palicah ali tablicah:  
1806 31 00 - - polnjeni pr
1806 32 - - nepolnjeni pr
1806 90 - Drugo:  
 - - čokolada in čokoladni izdelki:  
 - - - čokoladni bonboni, polnjeni ali ne:  
1806 90 11 - - - - ki vsebujejo alkohol pr
1806 90 19 - - - - drugo pr
 - - - drugi:  
1806 90 31 - - - - polnjeni pr
1806 90 39 - - - - nepolnjeni pr
1806 90 50 - - sladkorni proizvodi in njihovi nadomestki, narejeni iz izdelkov, ki 

nadomeščajo sladkor, ki vsebujejo kakav pr
1806 90 60 - - namazi, ki vsebujejo kakav pr
1806 90 70 - - preparati ki vsebujejo kakav, za pripravo pijač pr
1806 90 90 - - drugo  
iz 1806 90 90 90 - - - drugo (razen proizvodov, ki vsebujejo 70 mas.% ali več saharoze 

(vključno z invertnim sladkorjem izraženim s saharozo)) pr
   
1902 Testenine, kuhane ali nekuhane ali polnjene (z mesom ali drugimi 

snovmi) ali drugače pripravljene, kot so: špageti, makaroni, 
rezanci, lazanje, njoki, ravioli, kaneloni; kuskus, pripravljen ali 
nepripravljen  

 - Nekuhane testenine, nepolnjene ali drugače pripravljene:  
1902 11 00 - - ki vsebujejo jajca pr
   
1904 Pripravljena živila, dobljena z nabrekanjem ali praženjem žit ali 

žitnih izdelkov (npr. koruzni kosmiči); žita (razen koruze), v obliki 
zrn ali v obliki kosmičev ali drugače obdelana zrna (razen moke, 
drobljencev in zdroba), predkuhana, ali drugače pripravljena, ki 
niso navedena ali zajeta na drugem mestu pr

   
1905 Kruh, peciva, sladice, piškoti in drugi pekovski izdelki z dodatkom 

kakava ali brez njega; hostije, prazne kapsule primerne za 
farmacevtsko uporabo, oblati za pečatenje, rižev papir in podobni 
izdelki  

1905 10 00 - Hrustljavi kruh pr
1905 20 - Medenjaki in podobni izdelki pr
 - Sladki keksi, vaflji in oblati:  
1905 31 - - sladki keksi pr
1905 32 - - vaflji in oblati pr
1905 40 - Prepečenec, opečen kruh in podobni opečeni izdelki pr
1905 90 - Drugo:  
1905 90 10 - - matzos pr
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1905 90 20 - - hostije, prazne kapsule primerne za farmacevtsko uporabo, oblati za 
pečatenje, rižev papir in podobni proizvodi pr

 - - drugo:  
1905 90 30 - - - kruh, ki ne vsebuje dodanega medu, jajc, sira ali sadja in ki v suhem 

stanju vsebuje ne več kot 5 mas.% sladkorjev in ne več kot 5 mas.% 
maščob pr

1905 90 45 - - - keksi pr
1905 90 55 - - - ekspandirani ali ekstrudirani izdelki, začinjeni ali soljeni pr
 - - - drugo:  
1905 90 60 - - - - z dodanimi sladili pr
   
2001 Vrtnine, sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, pripravljeni ali 

konzervirani v kisu ali ocetni kislini  
2001 90 - Drugo:  
2001 90 30 - - sladka koruza (Zea mays var. saccharata) pr
2001 90 40 - - jam, sladek krompir in podobni užitni deli rastlin, ki vsebujejo 5 mas.% 

ali več škroba pr
   
2004 Druge vrtnine, pripravljene ali konzervirane drugače, kot v kisu ali 

ocetni kislini, zamrznjene, razen proizvodov iz tar. št. 2006  
2004 10 - Krompir:  
 - - drugo:  
2004 10 91 - - - v obliki moke, zdroba ali kosmičev pr
2004 90 - Druge vrtnine in mešanice vrtnin:  
2004 90 10 - - sladka koruza (Zea mays var. saccharata) pr
   
2005 Druge vrtnine, pripravljene ali konzervirane drugače, kot v kisu ali 

ocetni kislini, nezamrznjene, razen proizvodov iz tar. št. 2006  
2005 20 - Krompir:  
2005 20 10 - - v obliki moke, zdroba ali kosmičev pr
2005 80 00 - Sladka koruza (Zea mays var. saccharata) pr
   
2008 Sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, drugače pripravljeni ali 

konzervirani, ki vsebujejo ali ne dodan sladkor ali druga sladila ali 
alkohol, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu  

 - Drugo, vključno mešanice, razen tistih iz tar. podšt. 2008 19:  
2008 99 - - drugo:  
 - - - ki ne vsebuje dodanega alkohola:  
 - - - - ki ne vsebuje dodanega sladkorja:  
2008 99 85 - - - - - koruza, razen sladke koruze (Zea mays var. saccharata) pr
2008 99 91 - - - - - jam, sladek krompir in podobni užitni deli rastlin, ki vsebujejo 5 

mas.% ali več škroba pr
   
2101 Ekstrakti, esence in koncentrati kave, pravega čaja ali mate čaja in 

pripravki na njihovi osnovi ali na osnovi kave, pravega čaja ali mate 
čaja; pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki in njihovi 
ekstrakti, esence in koncentrati  

 - Ekstrakti, esence in koncentrati kave ter pripravki na osnovi teh 
ekstraktov, esenc ali koncentratov ali na osnovi kave:  
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2101 12 - - pripravki na osnovi teh ekstraktov, esenc ali koncentratov ali na 
osnovi kave:  

2101 12 98 - - - drugi pr
2101 20 - Ekstrakti, esence in koncentrati pravega čaja ali mate čaja in 

pripravki na osnovi teh ekstraktov, esenc ali koncentratov ali na 
osnovi pravega čaja ali mate čaja:  

 - - pripravki:  
2101 20 98 - - - drugi pr
2101 30 - Pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki ter njihovi 

ekstrakti, esence in koncentrati:  
 - - pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki:  
2101 30 19 - - - drugo pr
 - - ekstrakti, esence in koncentrati pražene cikorije in drugi praženi kavni 

nadomestki:  
2101 30 99 - - - drugo pr
   
2102 Kvas (aktiven ali neaktiven); drugi enocelični mikroorganizmi, mrtvi 

(razen cepiv iz tar. št. 3002); pripravljeni pecilni praški  
2102 10 - Aktivni kvas:  
 - - pekovski kvas:  
2102 10 31 - - - posušen pr
   
2106 Živila, ki niso navedena ali zajeta na drugem mestu  
2106 90 - Drugo:  
 - - drugo:  
2106 90 92 - - - ki ne vsebujejo mlečnih maščob, saharoze, izoglukoze, glukoze ali 

škroba ali ki vsebujejo manj kot 1,5 mas.% mlečnih maščob, 5 mas.% 
saharoze ali izoglukoze, 5 mas.% glukoze ali škroba pr

   
2202 Vode, vključno mineralne vode in sodavice, ki vsebujejo dodan 

sladkor ali druga sladila ali arome, ter druge brezalkoholne pijače, 
razen sadnih ali zelenjavnih sokov, iz tar. št. 2009 pr

   
2205 Vermut in druga vina iz svežega grozdja, aromatizirana z rastlinami 

ali sredstvi za aromatiziranje pr
   
2208 Nedenaturiran etilni alkohol, z vsebnostjo alkohola manj kot 80 

vol.%; žganja, likerji in druge alkoholne pijače  
2208 20 - Žganja, dobljena z destilacijo vina iz grozdja ali grozdnih tropin pr
2208 30 - Whisky:  
 - - škotski whisky:  
 - - - čisti whisky, v embalaži s prostornino:  
2208 30 32 - - - - 2 litra ali manj pr
2208 30 38 - - - - več kot 2 litra pr
 - - - "blended" whisky, v embalaži s prostornino:  
2208 30 52 - - - - 2 litra ali manj pr
2208 30 58 - - - - več kot 2 litra pr
 - - - drug, v embalaži s prostornino:  
2208 30 72 - - - - 2 litra ali manj pr
2208 30 78 - - - - več kot 2 litra pr
 - - drug, v embalaži s prostornino:  
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2208 30 82 - - - 2 litra ali manj pr
2208 30 88 - - - več kot 2 litra pr
2208 50 - Gin in brinjevec pr
2208 60 - Vodka pr
2208 70 - Likerji in krepilne pijače pr
2208 90 - Drugo:  
 - - druga žganja in druge alkoholne pijače v embalaži, s prostornino:  
 - - - 2 litra ali manj:  
2208 90 41 - - - - ouzo pr
 - - - - druge:  
 - - - - - žganja (razen likerjev):  
 - - - - - - destilirana iz sadja:  
2208 90 45 - - - - - - - kalvados pr
2208 90 48 - - - - - - - druga pr
 - - - - - - druga:  
2208 90 52 - - - - - - - žganje iz žita- korn pr
2208 90 54 - - - - - - - tequila pr
2208 90 56 - - - - - - - druga pr
2208 90 69 - - - - - druge alkoholne pijače pr
 - - - več kot 2 litra:  
 - - - - žganja (razen likerjev):  
2208 90 71 - - - - - destilirana iz sadja pr
2208 90 75 - - - - - tequila pr
2208 90 77 - - - - - druge pr
2208 90 78 - - - - druge alkoholne pijače pr
 (1)Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je 

določena v prilogi, uporablja za vse tarifne podštevilke v okviru navedene tarifne oznake.  
 
 

 
EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 10 

PREDELANI KMETIJSKI IZDELKI 
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0501 00 00 Človeški lasje, surovi, umiti ali neumiti, razmaščeni ali nerazmaščeni; 
odpadki človeških las pr

   
0502 Ščetine in dlake domačih ali divjih prašičev, jazbečeva dlaka in druge 

živalske dlake za izdelovanje ščetk; odpadki teh ščetin ali dlak pr
  
0503 00 00 Konjska žima in odpadki konjske žime, zloženi v plasteh ali ne, s 

podlago ali brez podlage pr
   



Uradni list Republike Slovenije Št. 132 / 29. 12. 2003 / Stran 19149 
 
 

Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja/ 
posebna 
uvozna 

dajatev(1) 
1 2 3 

0505 Kože in drugi deli ptic, s perjem in puhom, perje in deli perja (z 
odrezanimi ali neodrezanimi robovi) ter puh, ki niso naprej obdelani, 
razen s čiščenjem, dezinficiranjem ali pripravljanjem za konzerviranje; 
prah in odpadki perja ali delov perja pr

   
0506 Kosti in strženi rogov, neobdelani, razmaščeni, enostavno preparirani 

(toda nerazrezani v oblike), obdelani s kislino ali brez želatine; prah in 
odpadki teh izdelkov pr

   
0507 Slonova kost, želvovina, kitova kost, dlake kitove kosti, rogovi, 

parožki, kopita, nohti, kremplji in kljuni, surovo ali enostavno 
pripravljeno, toda nerazrezano v oblike; prah in odpadki teh izdelkov pr

  
0508 00 00 Korale in podobni materiali, surovi ali enostavno pripravljeni, vendar 

drugače neobdelani; oklepi mehkužcev, rakov ali iglokožcev, sipine 
kosti, surovi, enostavno pripravljeni, toda nerazrezani v oblike; prah in 
odpadki teh izdelkov pr

  
0509 00 Spužve, naravne, živalskega izvora pr
  
0510 00 00 Ambra, bobrovina, cibet in mošus; kantaride; žolči, posušeni ali 

neposušeni; žleze in druge živalske snovi; sveži, ohlajeni ali 
zamrznjeni ali kako drugače začasno konzervirani, ki se uporabljajo za 
proizvodnjo farmacevtskih izdelkov pr

  
0903 00 00 Mate čaj pr
   
1302 Rastlinski sokovi in ekstrakti; pektinske snovi, pektinati in pektati; 

agar-agar in druge sluzi ter sredstva za zgoščevanje, dobljeni iz 
rastlinskih proizvodov, modificirani ali nemodificirani  

 - Rastlinski sokovi in ekstrakti:  
1302 12 00 - - iz sladkih koreninic pr
1302 13 00 - - hmelja pr
1302 14 00 - - bolhača ali rastlinskih korenin, ki vsebujejo rotenon pr
1302 19 - - drugi:  
1302 19 30 - - - mešanice zelenjavnih ekstraktov za proizvodnjo pijač ali pripravo hrane 

pr
 - - - drugi:  
1302 19 91 - - - - medicinski pr
1302 20 - Pektinske snovi, pektinati in pektati: pr
 - Sluzi in sredstva za zgoščevanje, dobljeni iz rastlinskih proizvodov, 

modificirani ali nemodificirani:  
1302 31 00 - - agar-agar pr
1302 32 - - sluzi in sredstva za zgoščevanje, ekstrahirani iz rožičev, rožičevih 

semen ali semena guara, modificirani ali nemodificirani:  
1302 32 10 - - - iz rožiča ali rožičevih semen pr
   
1401 Rastlinski materiali, ki se uporabljajo predvsem za pletarstvo (npr.: 

bambus, španski trs, trs, rogoz, vrbovo protje, rafija, očiščena žitna 
slama, beljena ali barvana, in lipovo lubje) pr
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1402 00 00 Rastlinski materiali, ki se uporabljajo predvsem kot materiali za 
polnjenje in tapeciranje (npr. kapok, rastlinski lasje, morska trava), 
vključno s tistimi, ki so pripravljeni v plasteh, s podlago ali brez 
podlage iz drugih materialov pr

  

1403 00 00 Rastlinski materiali, ki se uporabljajo predvsem za izdelovanje metel in 
ščetk (npr. sirek, pisava, pirjevica), tudi v svežnjih in šopih pr

   
1404 Rastlinski proizvodi, ki niso navedeni in ne zajeti na drugem mestu pr
  
1505 00 Maščobe iz volne in mastne snovi, dobljene iz teh maščob, vključno z 

lanolinom pr
  
1506 00 00 Druge masti in olja živalskega izvora in njihove frakcije, prečiščene ali 

neprečiščene, toda kemično nemodificirane pr
   
1515 Druge rastlinske masti in olja, nehlapna (vključno z jojoba oljem), in 

njihove frakcije, prečiščeni ali neprečiščeni, toda kemično 
nemodificirani  

1515 90 - Drugo:  
1515 90 15 - - jojoba in oiticica olje; mirtin vosek in japonski vosek; njihove frakcije pr
   
1516 Masti in olja živalskega ali rastlinskega izvora in njihove frakcije, 

deloma ali v celoti hidrogenirani, interesterificirani, reesterificirani ali 
elaidinizirani, rafinirani ali nerafinirani, toda nadalje nepredelani  

1516 20 - Rastlinske masti in olja in njihove frakcije:  
1516 20 10 - - hidrogensko ricinusovo olje, takoimenovani "opalni vosek" pr
   
1517 Margarina; užitne mešanice ali preparati iz masti ali olj živalskega ali 

rastlinskega izvora ali frakcij različnih masti ali olj iz tega poglavja, 
razen užitnih masti ali olj in njihovih frakcij iz tar. št. 1516  

1517 90 - Drugo:  
 - - drugo:  
1517 90 93 - - - užitne mešanice ali preparati, ki se uporabljajo pri podmazovanju 

kalupov pr
   
1518 00 Živalske ali rastlinske masti in olja in njihove frakcije, kuhani, 

oksidirani, dehidrirani, žveplani, prepihani, polimerizirani s 
segrevanjem v vakuumu ali v inertnem plinu ali drugače kemično 
modificirani, razen tistih iz tar. št. 1516; neužitne mešanice ali 
preparati iz živalskih ali rastlinskih masti ter olj ali iz frakcije različnih 
masti ali olj iz tega poglavja, ki niso omenjeni in ne zajeti na drugem 
mestu  

1518 00 10 - Linoksin pr
 - Drugo:  
1518 00 91 - - živalske ali rastlinske maščobe in olja in njihove frakcije, kuhani, 

oksidirani, dehidrirani, žveplani, prepihani, polimerizirani s segrevanjem v 
vakuumu ali v inertnem plinu ali drugače kemično modificirani, razen tistih iz 
tar. št. 1516 pr

 - - drugo:  
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1518 00 95 - - - neužitne mešanice ali pripravki iz živalskih ali iz živalskih in rastlinskih 
maščob in olj in njihovih frakcij pr

1518 00 99 - - - drugo pr
  
1520 00 00 Glicerin, surov; glicerinske vode in glicerinski lugi pr
   
1521 Rastlinski voski (razen trigliceridov), čebelji vosek, voski drugih 

insektov in spermaceti, rafinirani ali nerafinirani, barvani ali nebarvani pr
   
1522 00 Degras; ostanki, dobljeni pri predelavi maščobnih substanc ali 

živalskih ali rastlinskih voskov  
1522 00 10 - Degras pr
   
1704 Sladkorni proizvodi (vključno z belo čokolado), ki ne vsebujejo kakava  
1704 90 - Drugo  
1704 90 10 - - ekstrakt sladke koreninice (likviricije), ki vsebuje 10 mas.% saharoze ali 

več, vendar ne vsebuje drugih dodatkov pr
   
1803 Kakavova masa, razmaščena ali nerazmaščena pr
  
1804 00 00 Kakavovo maslo, maščobe in olje pr
  
1805 00 00 Kakav v prahu, ki ne vsebuje dodanega sladkorja ali drugih sladil pr
   
2001 Vrtnine, sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, pripravljeni ali 

konzervirani v kisu ali ocetni kislini  
2001 90 - Drugo:  
2001 90 60 - - palmovi srčki pr
   
2008 Sadje, oreški in drugi užitni deli rastlin, drugače pripravljeni ali 

konzervirani, ki vsebujejo ali ne dodan sladkor ali druga sladila ali 
alkohol, ki niso navedeni ali zajeti na drugem mestu  

 - Oreški, arašidi in druga semena, vključno medsebojne mešanice:  
2008 11 - - arašidi:  
2008 11 10 - - - arašidno maslo pr
 - Drugo, vključno mešanice, razen tistih iz tar. podšt. 2008 19:  
2008 91 00 - - palmovi srčki pr
   
2101 Ekstrakti, esence in koncentrati kave, pravega čaja ali mate čaja in 

pripravki na njihovi osnovi ali na osnovi kave, pravega čaja ali mate 
čaja; pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki in njihovi 
ekstrakti, esence in koncentrati  

 - Ekstrakti, esence in koncentrati kave ter pripravki na osnovi teh 
ekstraktov, esenc ali koncentratov ali na osnovi kave:  

2101 11 - - ekstrakti, esence in koncentrati pr
2101 12 - - pripravki na osnovi teh ekstraktov, esenc ali koncentratov ali na 

osnovi kave:  
2101 12 92 - - - pripravki na osnovi teh ekstraktov, esenc ali koncentratov pr
2101 20 - Ekstrakti, esence in koncentrati pravega čaja ali mate čaja in 

pripravki na osnovi teh ekstraktov, esenc ali koncentratov ali na 
osnovi pravega čaja ali mate čaja:  
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2101 20 20 - - ekstrakti, esence ali koncentrati pr
 - - pripravki:  
2101 20 92 - - - na osnovi ekstraktov, esenc ali koncentratov pravega čaja ali mate čaja pr
2101 30 - Pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki ter njihovi 

ekstrakti, esence in koncentrati:  
 - - pražena cikorija in drugi praženi kavni nadomestki:  
2101 30 11 - - - pražena cikorija pr
 - - ekstrakti, esence in koncentrati pražene cikorije in drugi praženi kavni 

nadomestki:  
2101 30 91 - - - iz pražene cikorije pr
   
2102 Kvas (aktiven ali neaktiven); drugi enocelični mikroorganizmi, mrtvi 

(razen cepiv iz tar. št. 3002); pripravljeni pecilni praški  
2102 10 - Aktivni kvas:  
2102 10 10 - - kultura kvasa pr
2102 10 90 - - drugo pr
2102 20 - Neaktivni kvas; drugi enocelični mikro-organizmi, mrtvi: pr
2102 30 00 - Pripravljeni pecilni praški pr
   
2106 Živila, ki niso navedena ali zajeta na drugem mestu  
2106 10 - Beljakovinski koncentrati in teksturirane beljakovinaste snovi: pr
2106 90 - Drugo:  
2106 90 20 - - sestavljeni alkoholni pripravki, razen tistih na osnovi aromatičnih snovi 

vrst, ki se uporabljajo pri proizvodnji pijač 

pr
   
2201 Vode, vključno naravne ali umetne mineralne vode in sodavice, ki ne 

vsebujejo dodanega sladkorja ali drugih sladil ali arom; led in sneg  
2201 10 - Mineralne vode in sodavice pr
2201 90 00 - Drugo pr
2203 00 Pivo izdelano iz slada pr
   
2207 Nedenaturiran etilni alkohol, z vsebnostjo alkohola 80 vol.% ali več; 

denaturirani etilni alkohol in drugi destilati, s katero koli vsebnostjo 
alkohola pr

   
2208 Nedenaturiran etilni alkohol, z vsebnostjo alkohola manj kot 80 vol.%; 

žganja, likerji in druge alkoholne pijače  
2208 30 - Whisky:  
 - - whisky bourbon, v embalaži s prostornino:  
2208 30 11 - - - do vključno 2 litra pr
2208 30 19 - - - več kot 2 litra pr
2208 40 - Rum in tafia pr
2208 90 - Drugo:  
 - - arak, v embalaži s prostornino:  
2208 90 11 - - - 2 litra ali manj pr
2208 90 19 - - - več kot 2 litra pr
 - - žganja iz sliv, hrušk ali češenj (razen likerjev), v embalaži s prostornino:  
2208 90 33 - - - 2 litra ali manj pr
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2208 90 38 - - - več kot 2 litra pr
 - - nedenaturirani etilni alkohol z vsebnostjo alkohola do 80 vol.%, v 

embalaži s prostornino:  
2208 90 91 - - - 2 litra ali manj pr
2208 90 99 - - - več kot 2 litra pr
 (1)Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja, kot je 

določena v prilogi, uporablja za vse tarifne podštevilke v okviru navedene tarifne oznake.  
 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 11 
KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska
stopnja(1) 

1 2 3 4 
1002 00 00 Rž 3000 t pr
    
1102 Žitna moka, razen pšenične ali moke iz soržice   
1102 10 00 - Ržena moka  pr
    
1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti   
 - Drobljenec in zdrob:   
1103 19 - - iz drugih žit:   
1103 19 10 - - - ržena  pr
1103 20 - Peleti:   
1103 20 10 - - rženi  pr
   
1003 00 Ječmen 10667 t pr
    
1102 Žitna moka, razen pšenične ali moke iz soržice   
1102 90 - Druga:   
1102 90 10 - - ječmenova moka  pr
    
1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti   
 - Drobljenec in zdrob:   
1103 19 - - iz drugih žit:   
1103 19 30 - - - ječmenova  pr
1103 20 - Peleti:   
1103 20 20 - - ječmenovi  pr
    
1005 Koruza 6667 t  
1005 10 - Semenska:   
1005 10 90 - - drugo  pr
1005 90 00 - Druga  pr
    
1102 Žitna moka, razen pšenične ali moke iz soržice   
1102 20 - Koruzna moka:  pr
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1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti   
 - Drobljenec in zdrob:   
1103 13 - - koruzna  pr
1103 20 - Peleti:   
1103 20 40 - - koruzni  pr
(1) Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja in posebna 

uvozna dajatev, kot sta določeni v prilogi, uporabljata za vse tarifne podštevilke v okviru navedene 
tarifne oznake. 

 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 12 
KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska
stopnja 

1 2 3 4 
1001 Pšenica in soržica 6667 t  
1001 10 00 - Trda pšenica (t. durum)  pr
1001 90 - Drugo:   
 - - druga pira, navadna pšenica in soržica:   
1001 90 91 - - - navadna pšenica in soržica, semenska  pr
1001 90 99 - - - drugo  pr
    
1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti   
 - Drobljenec in zdrob:   
1103 11 - - pšenična:   
1103 11 90 - - - iz navadne pšenice in pire  pr
1103 20 - Peleti:   
1103 20 60 - - pšenični  pr

 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 13 
KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Carinska 
stopnja (1) 

1 2 3 
1008 Ajda, proso, kanarska čužka; druga žita  
1008 10 00 - Ajda pr
1008 20 00 - Proso pr
1008 90 - Druga žita pr
   
1102 Žitna moka, razen pšenične ali moke iz soržice  
1102 90 - Druga:  
1102 90 90 - - druga pr
   
1103 Žitni drobljenci, zdrob in peleti  
 - Drobljenec in zdrob:  
1103 11 - - pšenična:  
1103 11 10 - - - iz trde pšenice (Triticum durum) pr
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1103 19 - - iz drugih žit:  
1103 19 90 - - - druga pr
1103 20 - Peleti:  
1103 20 90 - - drugi pr
   
1107 Slad, pražen ali nepražen pr
   
1703 Melase, dobljene pri ekstrakciji ali rafiniranju sladkorja pr
(1) Kjer je navedena le štirimestna oziroma šestmestna tarifna oznaka, se carinska stopnja in posebna 

uvozna dajatev, kot sta določeni v prilogi, uporabljata za vse tarifne podštevilke v okviru navedene 
tarifne oznake. 

 
 
 

EVROPSKA UNIJA - PRILOGA 14 
KMETIJSKI IZDELKI 

 
Tarifna 
oznaka 

Poimenovanje Količina Carinska
stopnja 

Posebna 
uvozna
dajatev 

1 2 3 4 5 

0203 Meso, prašičje, sveže, ohlajeno ali zamrznjeno    
 - Sveže ali ohlajeno:    
0203 12 - - šunke, plečeta in njihovi kosi, s kostmi:    
 - - - domačih prašičev:    
0203 12 11 - - - - šunke in njihovi kosi 900 t pr pr


